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Stejnopis č. 'IMHMPP07O7G9O

SMLOUVA O DÍLO
č. DIL/61/02/013302/2021

k provedení stavby č. ORG 0044529
DDM Praha 6 - Suchdol

„Rekonstrukce budovy DDM v Suchdole“,
uzavřená níže psaného dne měsíce a roku podle § 2586 a násl. zákona 

č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů mezi smluvními stranami
(dále také jen „smluvní strany“):

1. Objednatel: Hlavní město Praha 
Magistrát hlavního města Prahy, 
Odbor školství, mládeže a sportu
Mariánské nám. 2, 110 01, Praha 1 

korespondenční adresa: Jungmannova 35/29, 111 21, Praha 1
se sídlem:

zastoupený: Mgr. Lenkou Němcovou, ředitelkou odboru
školství, mládeže a sportu MHMP
00064581
CZ00064581
PPF banka a. s.
27-5157998/6000

IČO:
DIČ:
bankovní spojení: 
č. účtu:
(dále jen „objednatel")

a
2. Zhotovitel: 
se sídlem: 
zapsán v OR: 
zastoupený: 
bankovní spojení: 
Číslo účtu:
IČO:
DIČ:

Konstruktis Praha, spol. s r.o.
Petra Rezka 1723/la, 140 00 Praha 4 
u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 10472

jednatelem společnosti
Komerční banka a.s.
303848201/0100
45799431
CZ45799431 reg. podle § 94 či § 94a zákona č. 235/2004 Sb., o 
dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů

(dále jen „zhotovitel")

(dále jen „smlouva11)

takto:

I.
IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE O STAVBĚ 

ORG 0044529

„Rekonstrukce budovy DDM v SuchdoIe“ 

Praha 6 - Suchdol, Rohová 540/4

Číslo stavby: 
Název stavby: 
Místo stavby:
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Stejnopis č.

Zadavatel a investor (Objednatel): Hlavní město Praha, Magistrát hlavního města Prahy,
Odbor školstv í, mládeže a sportu

Zhotovitel projektu a výkon autorského dozoru: STARÝ A PARTNER s.r.o., Senovážná
996/6, Nové Město, 110 00 Praha 1

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY

Předmětem smlouvy je závazek zhotovitele zhotovit pro objednatele dílo spočívající 
v rekonstrukci stávajícího objektu, kde je navržena kompletní výměna všech instalačních 
rozvodů, nové sociální zařízení, úpravy dispozic, výměna všech vnitřních dveří a povrchů 
podlah. Součástí předmětu plnění je přístavba objektu, která má dvě části. První část směrem 
do ulice, jedná se o dvoupodlažní přístavbu vstupní části v l.NP a kreslírny ve 2.NP. Druhá 
část přístavby je směrem do zahrady a je jednopodlažní. Jedná se o rozšíření stávající 
keramické dílny. Vše v rozsahu a v souladu s textovou a výkresovou částí projektové 
dokumentace pro provedení stavby.
Předmětem plnění jsou rovněž veškeré činnosti, které s prováděním díla souvisí, jako 
je dodávka materiálu, zajištění pracovních strojů s jejich obsluhou a provozem, provedení 
zajištění staveniště a všechny další nezbytné činnosti vedoucí k realizaci díla, a to v rámci 
veřejné zakázky s názvem „Rekonstrukce budovy DDM v Suchdolc“, 
č. stavby: ORG0044529, (dále jen ,,dílo“), a to v rozsahu předané projektové dokumentace pro 
výběr zhotovitele, výkazu výměr a za podmínek dohodnutých touto smlouvou v souladu 
s vyhodnocením veřejné zakázky zadávané podle § 53 zákona
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen ,,ZZVZ“) a rozhodnutím objednatele o zahájení veřejné zakázky ze dne 10.5.2021.

Dílo bude provedeno v souladu s projektovou dokumentací, právními a technickými
v souladu se zákonem

1.
požadavky platnými v době podpisu smlouvy, 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění 
pozdějších předpisů, a právními předpisy s ním souvisejícími.

2. Zhotovitel zhotoví dílo svým jménem a na vlastní odpovědnost. Provedením části díla 
může zhotovitel pověřit třetí osobu, za tuto část však odpovídá objednateli stejně, jako by 
ji provedl sám.

3. Specifikace rozsahu díla je vymezena v Příloze č. 1 smlouvy - Specifikace díla 
a kalkulace ceny (oceněný výkaz výměr), která je nedílnou součástí smlouvy, a rovněž 
v projektové zadávací dokumentaci stavby zpracované a zajištěné objednatelem.

4. V ceně díla, která je uvedena v čl. IV. smlouvy, jsou zahrnuty veškeré související ostatní
to i ty, které nejsou obsaženynáklady spojené se zhotovením díla, a 

v položkovém rozpočtu samostatně, ale tvoří součást ceny jednotlivých rozpočtových 
položek, a to zejména, nikoliv však výlučně:

a) náklady na skládky přebytečného materiálu, vybouraných konstrukcí a hmot, 
jejich odvoz na skládku, uložení omice, případně nutné biologické rekultivace

b) náklady na zařízení staveniště včetně potřebných energií
c) cla a další náklady s celním řízením spojené
d) atesty materiálů, potřebné zkoušky, měření a revize, provozní předpisy a řády, 

zaškolení obsluhy, výstražné tabulky, informační zařízení a schémata
e) výkon geodetických prací souvisejících se zhotovením stavby
f) veškeré potřebné průzkumné práce ve fázi realizace stavby
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Stejnopis Č. *1

g) nezbytné úkony vyplývající ze /ikona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, 
ve znění pozdějších předpisů

h) provozní i komplexní vyzkoušení díla
i) vypracování nezbytné výrobní a dílenské dokumentace
j) zpracování dokumentace skutečného provedení díla včetně geodetického 

zaměření digitální formou ve dvojím vyhotovení
k) předání geodetického zaměření skutečného provedení stavby na Institut 

plánování a rozvoje hl. m. Prahy
l) projednání a úhrada případných záborů veřejných prostranství
m) projednání dopravních opatření a jejich realizace
n) vytyčení podzemních sítí vymezených projektem a jejich ochrana při realizaci

díla
o) projednání a realizace napojení a odpojení inženýrských sítí
p) zajištění pasportizace stávajících objektů
q) náklady na pojištění díla
r) náklady na zajištění péče o zhotovené dílo až do jeho předání bez vad 

a nedodělků
s) náklady na požadavky plynoucí ze zkušebního provozu
t) náklady na pravidelný denní čistý úklid, oddělení prostor pracoviště 

provizorními zástěnami v chodbách a konečný generální úklid
u) náklady na svislý i vodorovný transport suti bezprašnou technologií 

a průběžnou likvidaci suti
v) náklady na ochranu technologií (dle potřeby) a ostatních zařízeni před prachem 

ze stavební činnosti
w) náklady na měření - po dokončení prací je zhotovitel povinen provést měření 

dle požadavků příslušné hygienické stanice - zejména hlučnost, radon, apod.
x) náklady na zaškolení obsluhy, zkoušky a revize technologických zařízení

Veškeré změny předmětu veřejné zakázky mohou být provedeny pouze za dodržení 
podmínek stanovených zákonem a nesmí se jednat o podstatné změny závazku 
ze smlouvy ve smyslu § 222 ZZVZ.
Objednatel si v souladu s § 100 odst. 1 ZZVZ vyhrazuje možnou změnu závazků ze 
smlouvy, a to za následujících podmínek:
a) potřeba provedení dodatečných prací či změn díla v rozsahu dle odsouhlasených 
změnových listů
b) prodloužení doby realizace plynoucí z rozsahu odsouhlasených dodatečných prací 
nebo prodlení na stranč objednatele, a to výhradně o dobu nezbytnou pro realizaci 
dodatečných prací nebo trvání prodlení
Objednatel se zavazuje dílo prosté vad a nedodělků převzít a zaplatit zhotoviteli cenu 
za jeho provedení za podmínek uvedených v této smlouvě.

5.

6.

7.

III.
DOBA PLNĚNÍ

Dílo bude dokončeno a předáno objednateli do 365 kalendářních dnů ode dne zahájení prací.
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Stejnopis č.

Datum zahájení prací bude zapsáno do předávacího protokolu při předání staveniště. Staveniště 
je zhotovitel povinen převzít do 5 pracovních dnů ode dne doručení písemné výzvy objednatele. 
O předání staveniště zhotoviteli bude proveden předávací protokol podepsaný zástupci 
smluvních stran.

Určení termínů realizace: práce budou zahájeny do 30 kalendářních dnů od podpisu 
smlouvy
Termín zahájení stavby bude do 3 pracovních dnů od podpisu protokolu o předání 
staveniště, ncbude-li při předání staveniště domluveno jinak a tento termín zapsán 
do stavebního deníku.
Časový harmonogram obsažený v nabídce zhotovitele a zpracovaný dle požadavků 
objednatele uvedených v zadávací dokumentaci tvoří přílohu č. 2, která je nedílnou 
součástí smlouvy.

1.

2.

3.

rv.
CENA DÍLA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Celková cena (základní cena díla) za zhotovení díla a dalších činností zhotovitele 
v rozsahu ČIJI. této smlouvy je stanovena na základě rozhodnutí objednatele o výběru 
nejvhodnější nabídky na dílo ze dne 9. 8. 2021 jako cena nejvýše přípustná a činí:

1.

8 883 166,00 Kč 
1 865 465,00 Kč

10 748 631,00 Kč

Základní cena celkem 
DPH 21 %
Celková cena včetně DPH
Cena za dílo zhotovené podle projektové dokumentace zahrnuje veškeré práce a náklady 
nutné ke kvalitnímu provedení díla včetně zisku zhotovitele a je obsažena v položkovém 
rozpočtu - specifikaci díla a kalkulaci ceny, jenž tvoří Přílohu č. 1 této smlouvy, přičemž 
smluvní strany považují tento rozpočet za závazný.
Tato nejvýše přípustná cena díla zahrnuje veškeré profesní náklady zhotovitele nutné 
k provedení celého díla v rozsahu čl. II - Předmět smlouvy, v kvalitě a druhu určených 
materiálů, konstrukčních systémů a parametrů specifikovaných projektovou 
dokumentací. Položkový rozpočet zpracovaný zhotovitelem slouží i pro stanovení výše 
dílčích faktur zhotovitele vystavených na základě vzájemně písemně odsouhlaseného 
soupisu provedených prací. Zhotovitel prohlašuje, že jím zpracovaný položkový rozpočet 
je plně v souladu s výkazem výmčr (zpracovaným objednatelem) tvořícím přílohu této 
smlouvy, tedy je úplný a neobsahuje prázdné ani nulové položky.
finanční plnění objednatele je závislé od uvolňování finančních prostředků do výše 
schváleného rozpočtu HMP pro rok 2021 a 2022. V případě nezajištění celkového 
finančního krytí akce objednavatelem v rozsahu celkové nabídkové ceny bude některá 
ucelená část díla vyjmuta z realizace a dokončena dodatečně po zajištění potřebných 
prostředků.
Zhotovitel je povinen účtovat DPH v zákonem stanovené výši platné v den 
uskutečnění zdanitelného plnění.
Smluvní strany se dohodly na tom, že úhrada základní ceny díla bude uskutečňována 
formou měsíčního dílčího plnění zhotovitele pro objednatele, a to až do výše 90 % ceny 
za dílo vč. DPII. Dílčím plněním se rozumí rozsah a cena skutečně provedených prací a 
dodávek zhotovitelem v kalendářním měsíciuskutečněných
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Stejnopise. 1

a zjištěných k poslednímu pracovnímu dni tohoto měsíce. Zjišťování rozsahu a ceny 
dílčího plnění se provádí zjišťovacím protokolem, doloženým soupisem provedených 
prací a dodávek včleněni dle specifikace suvedením minimálně souhrnné položky, 
jednotkové ceny, množství a výsledné ceny za příslušnou položku. Podpisem zjišťovacího 
protokolu a soupisu provedených prací zástupci smluvních stran vzniká zhotoviteli právo 
fakturovat odsouhlasenou cenu dílčího plnční daňovým dokladem včetně DPH a tento den

uskutečnění
o dílčím plnění nejsou dotčena práva a povinnosti smluvních stran týkající 
se předání a převzetí cclcho díla, odstraněni vad a záruční lhůty podle ustanovení článků 
VIII. a IX. smlouvy. Zhotovitel je povinen práce fakturovat dle specifikace díla 
a kalkulace ceny v souladu s přílohou č. 1. této smlouvy.

2. Konečná faktura bude vystavena na základě „Protokolu o předání a převzetí díla** 
a s rekapitulaci všech plateb. Konečná faktura bude uhrazena objednatelem v plné výši 
v případě, že dílo bude dokončeno bez vad a nedodělků.
Při zjištěných vadách a nedodělcích bude pozastaveno 10 % základní ceny díla 
(bez DPH) a pozastávka bude uvolněna po předloženi podepsaného „Protokolu 
o odstranění vad a nedodělků4* všemi zúčastněnými stranami a po samotném reálném 
odstranění vad a nedodělků. V tom případě musí zhotovitel v konečné faktuře vystavené 
na 100 % částky + DPH s pozastávkou 10 % ze základní ceny díla bez DPH uvést částku 
k úhradě po odečtení případné pozastávky. Pozastávka bude po podepsání „Protokolu o 
odstraněni vad a nedodělků** na písemnou žádost zhotovitele objednatelem uvolněna.

3. Veškeré faktury budou vystaveny ve dvojím vyhotovení na adresu objednatele: 
Hlavní město Praha, Magistrát hlavního města Prahy, Odbor školství, mládeže a sportu, 
Mariánské nám. 2, Praha 1 110 01, a zaslány buď do datové schránky objednatele 
(idds: 48ia97h) nebo na email: posta@praha.eu. přičemž v tomto případě musí být 
podepsány uznávaným elektronickým podpisem zhotovitele. Faktury je rovněž možno, 
zejména v případě, že zhotovitel nemá datovou schránku ani uznávaný elektronický 
podpis, zaslat i prostřednictvím poskytovatele poštovních služeb, a to na adresu 
Jungmannova 35/29,111 21 Praha 1; z ekologických i ekonomických důvodů doporučuje 
objednatel zasílání elektronickou formou.

4. Doloženy budou zjišťovacím protokolem ze strany objednatele a soupisem provedených 
prací, odsouhlasených technickým dozorem, popř. „Protokolem o předáni a převzetí díla4*.

5. Lhůta splatnosti dílčích faktur i konečné faktuiy je 30 dni od doručení objednateli. 
Termínem úhrady se rozumí den odpisu platby z účtu objednatele.

6. Oprávněně vystavená faktura - daňový doklad - musí mít veškeré náležitosti daňového 
dokladu ve smyslu zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších 
předpisů, tzn., že musí obsahovat tyto údaje:

■ údaje objednatele: obchodní jméno, sídlo, DIČ
• údaje zhotovitele: obchodní jméno, sídlo, DIČ
• rozsah a předmět plněni
- evidenční Číslo daňového dokladu
• fakturovanou částku ve složeni základní cena, DPII a cena celkem
• datum uskutečněni zdanitelného plnění
• datum vystavení daňového dokladu 

a dále:
• razítko a podpis oprávněné osoby, stvrzující oprávněnost, formální a věcnou 

správnost faktury

stává dnem zdanitelného plnční. Dohodouse
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Stejnopis č.

• IČO objednatele a zhotovitele
• číslo a název stavby (ORG), ptíp. číslo a název etapy
• bankovní spojení objednatele a zhotovitele
■ zápis v obchodním rejstříku (číslo vložky, oddíl)
• číslo smlouvy

Dnem uskutečněni zdanitelného plnčni bude den převzetí a předání díla, tj. datum podpisu 
zjišťovacího protokolu popřípadě „Protokolu o předání a převzetí díla".

6. V případě, že faktura nebude vystavena řádně, či nebude obsahovat náležitosti uvedené v 
této smlouvě, je objednatel oprávněn vrátit ji zhotoviteli k doplnění. V takovém případě 
nová 30dcnní lhůta splatnosti začne plynout doručením nově vystavené faktury.

7. Veškeré dodatečné práce nezbytné pro dokončení stavby nebo požadované na základě 
kolaudačního řízení musí být zadávány v souladu se ZZVZ. Dodatečné práce budou 
oceněny takto:
a) dodatečné práce, které lze zatřídit do kalkulovaných položek obsažených v kalkulaci 

základní ceny díla (této základní smlouvy) budou oceněny jednotkovými cenami 
kalkulace základní ceny díla.

b) u dodatečných prací ncobsažených v kalkulaci základní ceny díla bude provedena 
kalkulace ceny dodatečných prací na základě ceníku URS platného v době provádění 
těchto dodatečných prací, případně dle cen obvyklých u dalších, v ceníku neuvedených 
činností.

8. Hlavní město Praha prohlašuje, že není pro tuto zakázku ve smyslu “Informace GFR a 
MF k režimu daňové povinnosti na DPH ve stavebnictví" ze dne 9. 11. 2011, v postavení 
osoby povinné k dani. Předmětné stavební a montážní práce nebudou využity pro 
ekonomickou činnost Hlavního města Prahy.

V.
PRÁVA A POVINNOSTI OBJEDNATELE

1. Objednatel předá zhotoviteli protokolárně staveniště včetně určení přípojných míst pro 
odběr elektrické energie a vody.

2. Objednatel do doby předání staveniště předá zhotoviteli veškeré doklady, které získal 
a jež jsou nezbytné k realizaci předmětu smlouvy, a dále i projektovou dokumentaci ve 2 
vyhotoveních.

3. Objednatel do doby zahájení prací zápisem do stavebního deníku jmenuje odpovědné 
zástupce pověřené výkonem technického dozoru.

4. Objednatel bude řádně a včas plnit své závazky vyplývající z požadavků na vzájemnou 
součinnost při realizaci díla, jak jsou tyto dány platnými právními předpisy a touto 
smlouvou.

5. Objednatel od zhotovitele převezme řádně dokončený předmět smlouvy bez vad a 
nedodělků a za zhotovené dílo zaplatí cenu dle článku IV. této smlouvy.

6. Objednatel nepřipouští změny mezi realizační dokumentací a dokumentací pro výběr 
zhotovitele.

VI.
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Stejnopise. T

PRÁVA A POVINNOSTI ZHOTOVITELE

1. Zhotovitel provede dílo dle smlouvy kompletně, kvalitně a v dohodnutém termínu. 
Kvalita prováděných prací bude odpovídat požadavkům na kvalitu dle norem ČSN EN 
ISO, ať již doporučených či právně závazných. Veškeré materiály a dodávky ke zhotovení 
díla zajistí zhotovitel tak, aby odpovídaly platným technickým normám, dohodnutým 
podmínkám a projektové dokumentaci.

2. Zhotovitel se bude při své činnosti řídit ujednáními této smlouvy, výchozími podklady 
objednatele (např. stavební povolení, stanoviska dotčených orgánů apod.), jeho pokyny, 
zápisy a dohodami na úrovni statutárních orgánů a rozhodnutími a vyjádřeními 
veřejnoprávních orgánů.

3. Zhotovitel bude řádně udržovat veřejné komunikace v prostoru staveniště a jeho okolí, 
neprodleně odstraní veškerá jejich znečištění a poškození.

4. Zhotovitel se zavazuje minimalizovat negativní dopady stavební činnosti na okolí.
5. Zhotovitel zajistí pro vlastní provoz zařízení staveniště, které vyklidí do 5 dnů od předání 

a převzetí díla, nebude-li při přejímce domluveno jinak. Po tomto termínuje zhotovitel 
oprávnčn ponechat na staveništi pouze zařízení a materiál nutný k odstranění vad a 
nedodělků, bude-li s nimi dílo objednatelem převzato, případně zařízení a materiál 
potřebný ke splnění podmínek kolaudačního řízení.

6. Zhotovitel zajistí na své náklady veškeré nezbytné provozní i komplexní zkoušky díla.
7. Zhotovitel souhlasí s tím, že si dílo ponechá ve své péči až do jeho předání bez vad a 

nedodělků.
8. Zhotovitel zajistí po celou dobu provádění prací přítomnost odpovědné osoby řídící 

průběh prací (typicky stavbyvedoucí, mistr).
9. Zhotovitel zajistí účast svých odpovědných zástupců na pravidelných kontrolních 

poradách, jejichž termíny budou oznámeny pripisem technickým dozorem stavebníka.
10. Zhotovitel se zavazuje, že při plnění předmětu veřejné zakázky zajistí dodržování 

pracovněprávních předpisů (zákoník práce a zákon o zaměstnanosti) a z nich 
vyplývajících povinností zejména ve vztahu k odměňování zaměstnanců, dodržování 
délky pracovní doby, dodržování délky odpočinku, zaměstnávání cizinců a dodržování 
podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, a to pro všechny osoby, které se budou 
na plnění předmětu veřejné zakázky podílet. Zhotovitel se současně zavazuje dodržovat 
platební povinnost vůči všem účastníkům dodavatelského řetězce podílejícím se na plnění 
veřejné zakázky řádně a včas.

11. Zhotovitel je oprávněn změnit poddodavatclc, kterými prokazoval kvalifikaci v 
zadávacím řízení veřejné zakázky pouze ze závažných důvodů, přičemž musí být novými 
poddodavateli splněny původní požadavky na takového poddodavatelc. lato změna 
poddodavatele může být provedena pouze s předchozím písemným souhlasem 
objednatele.

12. Zhotovitel díla předá dvě vyhotovení dokumentace skutečného provedení technickému 
dozoru stavebníka při převzetí díla a jeho případné připomínky k této dokumentaci se 
zavazuje akceptovat. Jestliže se bude tato dokumentace odchylovat od řešení 
v dokumentaci pro stavební povolení (DSP), musí tyto odchylky projednat a odsouhlasit 
se zhotovitelem DSP a případně s autorským dozorem objednatele. Zhotovitel předloží 
toto projednání objednateli prostřednictvím technického dozoru stavebníka (objednatele) 
s jeho stanoviskem.

13. Zhotovitel je povinen si sám a na své náklady zajistit projednání záborů veřejného
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prostranství a dopravních opatření spojených s realizaci díla (DIR) a tyto jsou součástí 
ceny díla.
Zhotovitel sc zavazuje, že do dokončení a předání celého díla bez vad a nedodčlků bude 
disponovat veškerými oprávněními nezbytnými k realizaci díla.
Zhotovitel je povinen dodržovat, mimo jiné, následující podmínky realizace:

a) Zhotovitel je povinen provádět práce, které budou předmětem smlouvy, prostřednictvím 
svých zaměstnanců. Pokud bude při plnění zakázky provádět činnosti prostřednictvím 
poddodavatelů, zodpovídá za plnění včetně odpovědnosti za škody, jako by činnost 
prováděl sám, respektive svými zaměstnanci.

b) Zhotovitel je povinen dodržovat ustanoveni platných vyhlášek o bezpečnosti práce a 
ochraně zdraví; dodržování těchto vyhlášek si sám zajistí.

c) Zhotovitel bude provádět stavební práce v pracovních dnech v době 7-20 hod, ve 
dnech pracovního klidu v době 8-16 hod. Hluk ze stavební činnosti nesmí přesáhnout 
limity stanovené příslušnou hygienickou stanicí.

d) Zhotovitel umístí neprodleně po podpisu smlouvy na vhodném a viditelném místě 
stavby
o provádění prací s názvem své společnosti, jménem odpovědné osoby a termínem 
realizace akce.

e) Zhotovitel si zajistí v potřebném rozsahu a předstihu povolení záboru veřejných ploch 
(budou-li potřeba).

f) Zhotovitel si zajistí vlastní měření odebrané vody a elektřiny, stavební odběr projedná 
s dodavateli.

g) Zhotovitel bude provádět pravidelný denní úklid společných prostor objektu, kde jsou 
práce právě prováděny.

h) Zhotovitel zajistí, aby po celou dobu provádění prací byl na pracovišti dostupný stavební 
deník.

i) Zhotovitel v rámci realizace prací provede i vystěhování a nastěhování věcí v dotčených
prostorách na základě dohody s určeným zaměstnancem školy.

j) Zhotovitel po ukončení prací provede generální úklid stavbou dotčených prostor a
venkovních ploch objektu.

k) Zhotovitel je povinen dodržovat podmínky organizací (DOSS) vyjadřujících se k 
projektové dokumentaci.

l) Objednatel požaduje naprosto korektní a vstřícné jednání všech zaměstnanců a dalších 
reprezentantů zhotovitele s lidmi v objektu, v němž jsou práce prováděny. Zhotovitel 
se nebude pohybovat po objektu, v místech, kde nezasahuje stavba, v tomto ohledu sc 
bude řídit pokyny zaměstnanců školy, školského zařízení, kteří budou určeni se 
zhotovitelem spolupracovat.

14.

15.

oznámení

VII.
ŘÍZENÍ STAVBY, STAVEBNÍ DENÍK, 

TECHNICKÝ DOZOR
který zabezpečuje zejména tyto1. Stavbyvedoucím zhotovitele je pan 

činnosti:
8
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a) řídí a odpovídá za komplexní realizaci prací zhotovitele a jeho poddodavatelů
b) připravuje podklady pro faktury za provedené práce, včetně příslušných dokladů
c) provádí předávání stavebních prací, projektů a díla objednateli
d) upozorňuje objednatele na možné změny projektu, materiálů a dodávek
e) projednává a odsouhlasujc změny množství a cen realizovaných prací a dodávek 

materiálu
f) vede stavební deník.
Zástupcem stavbyvedoucího pro případ nemoci nebo dovolené bude p;

2. Zhotovitel je povinen ode dne převzetí staveniště vést na stavbě stavební deník podle 
zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), 
ve znění pozdějších předpisů. Do stavebního deníku se zapisují všechny skutečnosti 
rozhodné pro plnění smlouvy, zejména údaje o časovém postupu prací a o překážkách, 
které brání jejich plynulému postupu.
Objednatel je oprávněn sledovat obsah zápisů ve stavebním deníku a k zápisům 
připojovat svá stanoviska.

3. Mimo stavbyvedoucího zhotovitele může provádět potřebné záznamy ve stavebním 
deníku odpovědný zástupce objednatele, zástupce projektanta pověřený autorským 
dozorem, případně orgán státního stavebního dohledu. Zápisy ve stavebním deníku je 
zakázáno přepisovat, škrtat či jakkoli jinak modifikovat, například vytrhávat originály 
jednotlivých stránek. Vedení stavebního deníku končí dnem odstranění poslední vady 
oznámené (reklamované) v „Protokolu o předání a převzetí díla“.
Pokud stavbyvedoucí s provedeným záznamem objednatele, projektanta nebo státního 
stavebního dohledu nesouhlasí, je povinen do 3 pracovních dnů připojit k záznamu své 
vyjádření; v opačném případě se má za to, že s obsahem záznamu souhlasí.

4. Nesouhlasí-li odpovědný zástupce objednatele s obsahem zápisu, který provedl 
stavbyvedoucí zhotovitele nebo jeho zástupce, zapíše svůj nesouhlas do stavebního 
deníku do 3 pracovních dnů s uvedením důvodů, jinak se má za to, že s obsahem záznamu 
souhlasí.

5. Výkon technického dozoru zajišťuje a výkon funkce koordinátora BOZP zajišťuje 
na základě Prikazní smlouvy č. PRK/61/02/013303/2021 společnost AUSTIS stavební 
s.r.o.

6. Technický dozor stavebníka zejména:
a) Průběžně sleduje, zda jsou práce prováděny podle schváleného projektu, smlouvy, 

technických norem a jiných právních předpisů, a v souladu s časovým 
harmonogramem.

b) Přebírá dodávky stavebních prací a celé dílo podle této smlouvy a potvrzuje 
soupisy provedených prací a zjišťovací protokoly.

c) Je zmocněn projednávat drobné změny projektové dokumentace, materiálu 
a vícepráce, které musí následně písemně předložit k odsouhlasení objednateli.

d) Je oprávněn dát zaměstnancům zhotovitele příkaz přerušit práci, pokud odpovědný 
orgán zhotovitele není dosažitelný a je-li ohroženo zdraví zaměstnanců nebo hrozí 
vznik hmotné škody. Není však oprávněn zasahovat do hospodářské činnosti 
zhotovitele.

c) Pravidelně kontroluje a svým podpisem potvrzuje stavební deník.
f) Organizuje kontrolní dny na stavbě, zajišťuje zápisy z kontrolního dne, které
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jsou v případě rozporů nadřazeny zápisům ve stavebním deníku.
7. Zhotovitel bude průběžně informovat objednatele o stavu rozpracovaného díla.
8. Zápis zapsaný vc stavebním deníku, podepsaný stavbyvedoucím a technickým dozorem, 

je důkazem o zapsané skutečnosti a podkladem pro případné smluvní úpravy.
9. Zhotovitel je povinen předat po odstranění vad a nedodělků zjištěných při přejímacím 

řízení stavby objednateli originál stavebního deníku k archivaci dle zákona 
č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění 
pozdějších předpisů a zákona č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě 
a o změně některých zákonů, vc znění pozdějších předpisů.

VIII.
PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ DÍLA

1. Řádně provedená stavba se předává a přejímá dle § 2604 a násl. zákona 
č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů v rozsahu projektové

stavby.
je smlouvou dohodnuto, též v rozsahu jednotlivých objektů schopných samostatného 
užívání. Veškerá předání a převzetí budou prováděna v rozsahu a způsobem stanoveným 
platnými právními předpisy a touto smlouvou.

2. Zhotovitel je povinen zajistit předložení veškerých atestů, zpráv a protokolů o zkouškách 
stanovených platnými právními předpisy a kompletní projektovou dokumentaci 
skutečného provedení sc zakreslením změn podle skutečného stavu provedených prací.
Dále připraví tyto doklady:
■ osvědčení o zkouškách použitých materiálů
■ stavební deník
■ prohlášení o shodě na výrobky, u nichž tak stanoví příslušný právní předpis
■ doklady o zaškolení obsluhy technologických zařízení
■ provozní pokyny dodaných technologických zařízení
■ doklady o vykonaných zkouškách technologických zařízení
■ doklady o ekologické likvidaci odpadu
■ doklady potřebné k zajištění kolaudačního souhlasu

3. Ke kontrole prací, materiálů a konstrukcí, které budou v dalším průběhu prací zakry ty, 
vyzve zhotovitel objednatele 3 pracovní dny před jejich zakrytím zápisem do stavebního 
deníku. Pokud nebyl objednatel vyzván, nese náklady na odkryli v plné výši zhotovitel.

4. K převzetí dokončeného díla vyzve zhotovitel objednatele písemně alespoň 14 dnů před 
zahájením předávacího řízení, a to způsobem uvedeným v čl. XIV.

5. O předání a převzetí díla vyhotoví smluvní strany „Protokol o předání a převzetí díla", 
který bude obsahovat vedle základních technických údajů zejména zhodnocení kvality 
provedených prací, soupis případných vad a nedodělků, bude-li s nimi dílo převzato, a 
dohodu o termínech odstranění vad a nedodělků.

6. Dnem podpisu „Protokolu o předání a převzetí díla“ začíná běžet záruční lhůta.
7. Odmítne-li objednatel dílo převzít, sepíší o tom smluvní strany zápis, v němž uvedou svá 

stanoviska společně s jejich zdůvodněním a návrhem na další postup.

Pokuddokumentace
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8. Objednatel není oprávněn odmítnout převzetí díla pro závady, jejichž původ je ve 
schválené projektové dokumentaci ke stavebnímu řízení, nebo jestliže sám způsobil, že 
dílo nevyhovuje.

9. Zhotovitel je však povinen upozornit objednatele na vady projektu, o kterých věděl nebo 
vědět mohl, a to bezodkladně po tom, co tyto vady zjistil nebo zjistit mohl.

10. Zhotovitel souhlasí s případným převodem práv objednatele z odpovědnosti za vady na 
provozovatele (uživatele) dokončeného díla.

IX.
ODPOVĚDNOST ZA VADY

Zhotovitel zodpovídá za zhotovení díla podle podmínek smlouvy a rovněž 
za to, že po dobu záruční doby bude dílo mít jak vlastnosti ve smlouvě dohodnuté, tak i 
vlastnosti stanovené platnými právními předpisy, technickými normami, případně 
vlastnosti obvyklé.
Záruční doba na dílo je 60 měsíců ode dne předání celého díla. Dílem se pro potřeby 
ustanovení tohoto článku rozumí veškeré provedené práce a dodávky bez ohledu na 
záruční doby poskytované jejich výrobci či poddodavatcli.
Zhotovitel neodpovídá za vady vzniklé v důsledku neodborného zásahu, neodborného 
užívání ze strany objednatele (uživatele) a zásahem třetích osob.
Reklamace vad je uplatněna včas, pokud ji objednatel uplatní písemně ncjpozdčji do 
uplynutí záruční doby, a to způsobem uvedeným v čl. XIV smlouvy.
Za škodu vzniklou porušením povinností dle odst. 1 tohoto článku zhotovitel neodpovídá 
jen v případě, že prokáže, že škoda byla způsobena mimořádnou a nepřekonatelnou 
překážkou.
V případě, že zhotovitel z jakéhokoli důvodu nedokončí dílo, platí záruka za jakost na 
dodávky a práce provedené do doby ukončení prací.
Smluvní strany se dohodly, že v případě vzniku vad díla je objednatel povinen 
bezodkladně po jejich zjištění existenci těchto vad zhotoviteli oznámit, a to písemnou 
formou a způsobem uvedeným v čl. XIV smlouvy, přičemž zhotovitel je povinen písemně 
oznámené, tedy reklamované vady díla bezplatně odstranit, a to ve lhůtě 30 dnů od 
uplatnění písemné výzvy - reklamace objednatelem.
Zhotovitel se zavazuje ncjpozdčji ke dni oboustranného podpisu smlouvy poskytnout 
objednateli za řádné plném díla bankovní záruku (příloha č. 5) ve výši 475.000,- Kč (slovy 
čtyři sta sedmdesát pět tisíc korun českých), která bude platná po celou dobu provádění 
díla až do řádného dokončení a předání díla bez vad a ncdodčlků objednateli. V případě 
nepředložení platně sjednané bankovní záruky v uvedené lhůtč má objednatel právo 
smlouvu nepodepsat. V případě prodloužení plnění díla z jakéhokoli důvodu je zhotovitel 
povinen bankovní záruku prodloužit. V případě nepředložení prodloužené bankovní 
záruky má objednatel právo od této smlouvy odstoupit s účinky ode dne, kdy bylo 
písemné oznámení o odstoupení oprávnčnč smluvní strany doručeno druhé smluvní 
straně, a to způsobem uvedeným v čl. XIV smlouvy.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
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X.
SMLUVNÍ pokuty

1. Za prodlení s předáním dokončeného díla či jeho částí je zhotovitel povinen zaplatit 
objednateli smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny díla za každý, byť započatý den 
prodlení.

2. Za prodlení s odstrančním případných drobných vad a nedodčlků, bude-li s nimi dílo 
či jeho část předáno a převzato, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu 
ve výši 0,05 % z celkové ceny díla za každý den prodlení a za každou vadu 
a nedodělek.

3. Za nedodržení lhůty stanovené pro převzetí staveništč, uvedené včl. III. odst. 
1 této smlouvy, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 
0,05 % z celkové ceny díla, a to za každý, byť započatý den prodlení.

4. Ncodstraní-li zhotovitel reklamovanou vadu do 30 kalendářních dnů od doručení písemné
uvedeným

v článku XIV. teto smlouvy, je zhotovitel objednateli povinen zaplatit smluvní pokutu ve 
výši z celkové ceny díla za každou vadu a den prodlení. V případě prodlení zhotovitele s 
odstraněním reklamovaných vad dle předchozí věty, má objednatel vedle vyúčtování 
smluvní pokuty v případě, že zhotovitel neodstraní vady ani po opětovné písemné výzvě 
se stanovením dodatečné lhůty pro odstranění vad, právo pověřit odstraněním vady třetí 
osobu na náklady zhotovitele.

5. Zhotovitel je povinen zaplatit smluvní pokutu z prodlení za opožděné vystavení konečné 
faktury ve smyslu čl. IV. odst. 2 této smlouvy ve výši 0,05 % z celkové ceny díla za 
každý den prodlení.

6. Pokud budou objednatelem v průběhu plnění smlouvy zjištěny další nedostatky v činnosti 
zhotovitele, a to zejména porušení ustanovení čl. VI., čl. VII. odst. 2, 3, 8 a 10, a dále 
porušením ustanovení čl. VIII. této smlouvy, je objednatel povinen na tyto skutečnosti 
neprodleně zhotovitele upozornit, a to písemnou výzvou. Pokud zhotovitel nezjedná 
nápravu do deseti kalendářních dnů od doručení této výzvy, je povinen objednateli 
zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,1 % z celkové ceny díla za každý jednotlivý zjištčný a 
oznámený nedostatek, přičemž oznámením se rozumí doručení písemné výzvy kjcho 
odstranění dle čl. XIV. této smlouvy.

7. Pokud zhotovitel nesplní povinnost uvedenou v čl. IX. odst. 8 a čl. XIII. odst. 3 a odst. 4 
této smlouvy, je povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové 
ceny díla za každý den prodlení.

8. Strany výslovně sjednávají, že objednatel je oprávněn smluvní pokutu, případné vzniklou 
náhradu škody, na které mu v důsledku porušeni závazku zhotovitele vznikl právní nárok, 
započíst do kterékoli úhrady, která přísluší zhotoviteli dle příslušných ustanovení 
smlouvy.

9. Smluvní pokuty sjednané dle tohoto článku smlouvy jsou splatné do 15 kalendářních dnů 
od okamžiku každého jednotlivého porušení ustanovení v tomto článku vyjmenovaných, 
a to na účet objednatele.

10. Smluvní pokuty dle tohoto článku jsou stanoveny z celkové ceny díla bez DPH a není 
jimi dotčeno právo objednatele domáhat se náhrady škody, a to nehledě na délku trvání 
smlouvy.

způsobemreklamace
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XI.
MIMOŘÁDNÉ A NEPŘEKONATELNÉ PŘEKÁŽKY

1. se osvobozují od odpovědnosti za částečné nebo úplné nesplnění smluvních závazků, 
pokud nastala mimořádná, nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle 
na jejich vůli.

2. Za mimořádné nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky se pokládají překážky, které 
vznikly po uzavření smlouvy v důsledku stranami nepředvídaných a nepřekonatelných 
událostí, mimořádné a neodvratitelné povahy a mají bezprostřední vliv na plnční 
předmětu této smlouvy; jedná se především o živelní pohromy, válečné události, případně 
opatření příslušných správních orgánů na území ČR.

3. Nastanou-li mimořádné a nepřekonatelné překážky dle tohoto článku, prodlužuje se doba 
plnění o dobu, po kterou budou mimořádné a nepřekonatelné překážky působit.

xn.
ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY

1. Práce zhotovitele, které vykazuj í již v průběhu provádění nedostatky nebojsou prováděny 
v rozporu s touto smlouvou, je zhotovitel povinen nahradit bezvadným plněním ve lhůtě 
stanovené objednatelem. Pokud zhotovitel ve lhůtě stanovené objednatelem takto zjištěné 
nedostatky neodstraní, může objednatel od smlouvy odstoupit. Vznikne-li z těchto důvodů 
objednateli škoda, je ji zhotovitel povinen nahradit.

2. Pokud objednatel v průběhu plnění předmětu smlouvy zjistí, že dochází k prodlení
se zahájením nebo prováděním prací oproti harmonogramu z důvodů na straně 
zhotovitele, nebo že na stavbě nejsou potřebné kapacity strojů, materiálů 
či zaměstnanců, či došlo ze strany zhotovitele k porušení ustanovení
čl. II. odst. 3 smlouvy ve smyslu neprovádění prací v souladu se specifikací prací dle 
oceněného výkazu výměr, stanoví zhotoviteli lhůtu, ve které má nedostatky odstranit. 
V případě, že zhotovitel neodstraní nedostatky ve stanovené lhůtě, může objednatel od 
smlouvy odstoupit. Objednatel má právo od smlouvy odstoupit i v případě, 
že k porušení ustanovení čl. II. odst. 3 smlouvy zhotovitelem došlo opakovaně. Škodu, 
která objednateli z těchto důvodů vznikne, je zhotovitel povinen nahradit.

3. Pokud zhotovitel nesplní povinnost uvedenou včl. XIT. odst. 1 a 2 této smlouvy, je 
objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit; toto odstoupení vyžaduje písemnou formu a 
doručení zhotoviteli v souladu s ustanovením čl. XIV. této smlouvy.

4. Pokud zhotovitel nesplní povinnost uvedenou v čl. VIII. odst. 2 a 3 této smlouvy, vyzve 
objednatel zhotovitele ke splnění této povinnosti písemně v souladu s ustanovením čl. 
XIV. této smlouvy. Pokud ani tak zhotovitel tuto povinnost do 5 pracovních dnů od 
doručení výzvy nespím, je objednatel oprávněn od smlouvy odstoupit; toto odstoupení 
vyžaduje písemnou formu a bude zhotoviteli doručeno v souladu s ustanovením čl. XIV. 
této smlouvy.

5. Každá ze smluvních stran je oprávněna písemně odstoupit od smlouvy, pokud:
- vůči majetku druhé smluvní strany probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 

rozhodnutí o úpadku nebo insolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek nepostačuje 
k úhradě nákladů insolvenčního řízení,

- na majetek druhé smluvní strany byl prohlášen konkurs nebo povoleno vyrovnání,
- návrh na prohlášení konkursu byl zamítnut pro nedostatek majetku druhé smluvní 

strany,
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- druhá smluvní strana vstoupí do likvidace,
- nastane mimořádná a nepřekonatelná překážka uvedená v čl. XI. této smlouvy, kdy 

dojde k mimořádným a nepřekonatelným překážkám, které nemohou smluvní strany 
ovlivnit a které /cela a na dobu delší než 90 dnů znemožní některé ze smluvních stran 
plnit své závazky ze smlouvy.

6. Vznik nčktcrc ze skutečností uvedených v odst. 5 tohoto článku je každá smluvní strana 
povinna prokazatelným způsobem oznámit druhé smluvní straně. Pro uplatnění práva 
na odstoupení od smlouvy však není rozhodující, jakým způsobem se oprávněná smluvní 
strana dozvěděla o v/niku skutečností opravňujících k odstoupení od smlouvy.

7. Pokud odstoupí od smlouvy objednatel z důvodů uvedených v odst. 1 a 2 tohoto článku 
nebo některá ze smluvních stran z důvodů uvedených v odst. 5 tohoto článku, sepíší 
smluvní strany protokol o stavu provedení díla ke dni odstoupení od smlouvy; protokol 
musí obsahovat zejména soupis veškerých uskutečněných prací a dodávek ke dni 
odstoupení od smlouvy. Závěrem protokolu smluvní strany uvedou finanční hodnotu 
dosud provedeného díla. V případě, že se smluvní strany na finanční hodnotě díla 
neshodnou, nechají vypracovat příslušný znalecký posudek soudním znalcem. Smluvní 
strany se zavazují přijmout tento posudek jako konečný ke stanovém finanční hodnoty 
díla. K určení znalce, jakož i k úhradě ceny za zpracování posudku je oprávněn a povinen 
objednatel.

8. Vzájemné pohledávky smluvních stran vznikle ke dni odstoupení od smlouvy podle odst. 
1,2 a 4 tohoto článku se vypořádají vzájemným zápočtem, přičemž tento zápočet provede 
objednatel.

9. Za den odstoupení od smlouvy se považuje den, kdy bylo písemné oznámení 
o odstoupení oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně, a to způsobem 
uvedeným v čl. XIV této smlouvy. Odstoupením od smlouvy nejsou dotčena práva 
smluvních stran na úhradu smluvní pokuty.

10. V případě odstoupení od smlouvy jednou ze smluvních stran bude k datu účinnosti 
odstoupení vyhotoven „Protokol o předám a převzetí nedokončeného díla'6, který popíše 
stav nedokončeného díla a vzájemné nároky smluvních stran.

11. Do doby vyčíslení oprávněných nároků smluvních stran a do doby dohody o vzájemném 
vyrovnání těchto nároků, je objednatel oprávněn zadržet veškeré fakturované a splatné 
platby zhotoviteli.

12. V dalším se v případě odstoupení od smlouvy postupuje dle příslušných ustanovení 
občanského zákoníku.

13. Odstoupení od této smlouvy je vždy s účinky ode dne, kdy bylo písemné oznámeni 
o odstoupení oprávněné smluvní strany doručeno druhé smluvní straně (ex nunc), 
a to způsobem uvedeným v čl. XIV. této smlouvy.

14. Objednatel si vyhrazuje právo vypovědět smlouvu bez udání důvodu s výpovědní lhůtou 
2 měsíce ode dne, kdy byla písemná výpověď doručena druhé smluvní straně, 
a to způsobem uvedeným v čl. XIV. této smlouvy.

XIII.
OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Vlastníkem díla je objednatel, a to od samého počátku. Objednatel požaduje 
po zhotoviteli provádění prací na základě dohody s objednatelem tak, aby nedošlo

1.
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k narušení provozu školy ve školním období či narušení výuky vc škole z důvodu zvýšené 
hlučnosti, prachu či vibrací.

2. Objednatel se zavazuje, že nepřevede vlastnické právo ke zhotovovanému dílu na třetí 
osobu před podpisem „Protokolu o předání a převzetí díla“. Smluvní strany se dohodly, 
že zhotovitel nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle až do doby odstranění poslední 
vady a nedodělku i v případě, pokud s nimi bylo dílo protokolárně předáno 
a převzato.

3. Pro případ odpovědnosti za škodu na díle dle čl. XIII. odst. 2 teto smlouvy je zhotovitel 
povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu, a to po celou dobu zhotovování díla 
až do okamžiku předání a převzetí celého díla objednatelem bez vad a nedodělků. Výše 
pojistné částky musí být v minimální výši ceny díla dle čl. IV. odst. 1 této smlouvy.
Pojištění, které tvoří přílohu č. 3 této smlouvy, bude sjednáno pro případ škody vzniklé 
na pojištěných věcech jejich ztrátou, poškozením nebo zničením, a škody vzniklé třetím 
osobám v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, vyplývajícím ze stavebně 
montážních rizik budovaného díla, pokud pojištěný za škodu odpovídá 
v důsledku svého jednání nebo vztahu z doby trvání pojištění. Fotokopie uzavřené 
pojistné smlouvy se stává nedílnou přílohou této smlouvy a zhotovitel je povinen 
ji objednateli předat nejpozději v den podpisu této smlouvy. Zhotovitel se zavazuje 
předložit objednateli ke kontrole originál této pojistné smlouvy rovněž nejpozději v den 
podpisu této smlouvy. Nepředložení originálu této pojistné smlouvy zakládá právo 
objednatele od této smlouvy odstoupit s účinky ode dne, kdy bylo písemné oznámeni 
o jeho odstoupení doručeno zhotoviteli, a to způsobem uvedeným včl. XIV. této 
smlouvy.

4. Pro případ odpovědnosti za škodu při výkonu podnikatelské činnosti je zhotovitel 
povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu, která tvoří přílohu č. 4 této smlouvy, 
na škodu způsobenou v souvislosti s výkonem jeho podnikatelské činnosti včetně škody 
následné, pokud zhotovitel za škodu odpovídá v důsledku svého jednání. Tuto pojistnou 
smlouvu je zhotovitel povinen mít uzavřenou po celou dobu zhotovování díla. Výše 
pojistné částky musí být v minimální výši ceny díla dle čl. IV odst.l této smlouvy. 
Na žádost objednatele je zhotovitel povinen objednateli tuto skutečnost prokázat 
předložením originálu příslušné pojistné smlouvy. V případě, že zhotovitel nepředloží 
objednateli pojistnou smlouvu ve stanoveném termínu, má objednatel právo odstoupit od 
této smlouvy o dílo s účinky ode dne, kdy bylo písemné oznámení o odstoupení 
oprávněné smluvní strany doručeno zhotoviteli, a to způsobem uvedeným v čl. XIV. této 
smlouvy.

5. Zhotovitel se zavazuje, že bude při provádění všech prací dodržovat předpisy 
o bezpečnosti a ochraně života a zdraví zaměstnanců na stavbě a poskytne součinnost při 
zpracování Plánu rizik koordinátorovi BOZP. Rovněž prohlašuje, že bude dbát, aby 
nedocházelo ke škodám na majetku.

6. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla uvedena v Centrální 
evidenci smluv (CES) vedené objednatelem, která je veřejně přístupná a která obsahuje 
údaje o smluvních stranách, číselné označení této smlouvy, datum jejího podpisu a text 
této smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že skutečnosti uvedené v této smlouvě 
nepovažují za obchodní tajemství ve smyslu § 504 zákona č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, ve znění pozdějších předpisů a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění bez 
stanovení jakýchkoli dalších podmínek.

7. Smluvní strany se dohodly na tom, že žádná ze smluvních stran není oprávněna postoupit 
práva a závazky z teto smlouvy třetí osobě bez výslovného písemného souhlasu druhé 
smluvní strany.
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8. Zhotovitel je povinen vést účtování o stavbě samostatně, odděleně od ostatních jím 
realizovaných akcí a jc povinen umožnit na základě žádosti objednatele provedení auditu 
realizace této stavby.

9. Objednatel je oprávněn u zhotovitele provést audit realizace stavby, zda byla provedena 
dle předložené nabídky a této smlouvy, a to buď svými zaměstnanci, nebo 
prostřednictvím jím pověřené třetí osoby. Objednatel je povinen o veškerých informacích, 
které se v souvislosti s tímto auditem dozví, zachovávat mlčenlivost, vyjma těch zjištění, 
kdy ze strany zhotovitele dojde k porušení závazků a povinností, k nimž se zhotovitel 
zavázal ve své nabídce a této smlouvě.

10. Objednatel je povinen zaslat vyrozumění o provedení auditu zhotoviteli ncjpozdčji 
10 dnů před zahájením auditu, a to v souladu s čl. XIV. této smlouvy.

11. Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli zprávu auditu k vyjádření, 
a to nejpozději do 10 dnů ode dne obdržení auditorské zprávy. Předání auditorské zprávy 
zhotoviteli k vyjádřeni bude provedeno oproti podpisu zástupce zhotovitele 
ve věcech smluvních.

12. Zhotovitel je povinen sc vyjádřit k obdržené zprávě auditora nejpozději do 5 dnů ode dne 
jejího obdržení. Vyjádření ke zprávě auditora bude zhotovitelem předáno oproti podpisu 
zástupce objednatele ve věcech smluvních. V případě, že se zhotovitel v daném termínu 
ke zprávě auditora nevyjádří, má se za to, že se zprávou ve všech bodech souhlasí.

13. Vc věcech souvisejících s plněním podle této smlouvy je za objednatele oprávněn jednat:
- ve věcech smluvních: Mgr. Lenka Němcová - ředitelka odboru školství, mládeže a

sportu MHMP
- ve věcech technických: Ing. Pavel Tomšů - ved. investičního oddělení SML MHMP

Ing. Veronika Malá - investiční spec. SML MHMP 
ředitelka DDM 

_ AUSTIS stavební s.r.o.)
- odborný poradce- TDS, koordinátor BOZP

Ve věcech souvisejících s plněním podle této smlouvy je za zhotovitele oprávněn jednat:
- ve věcech smluvních:
- vc věcech technických:

XIV.
USTANOVENÍ O DORUČOVÁNÍ

Veškeré písemnosti, výzvy a reklamace sc smluvním stranám doručují přednostně 
prostřednictvím datové schránky. Nemá-li zhotovitel datovou schránku zřízenu, doručují 
se písemnosti na jeho adresu uvedenou v této smlouvě.
Pokud v průběhu plnění této smlouvy dojde ke změně adresy některé ze smluvních stran, 
je tato smluvní strana povinna neprodleně písemně oznámit druhé smluvní straně tuto 
změnu, a to způsobem uvedeným v tomto článku.

3.' Ncbyla-li smluvní strana na uvedené adrese zastižena, písemnost se prostřednictvím 
poštovního doručovatele uloží na poště. Nevyzvedne-li si smluvní strana zásilku 
do deseti kalendářních dnů od uložení, považuje se poslední den této lhůty za den 
doručení.

1.

2.
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4. Dokument, který byl dodán do datové schránky, je doručen okamžikem, kdy 
se do datové schránky přihlásí osoba, která má s ohledem na rozsah svého oprávnění 
přístup k dodanému dokumentu. Nepřihlásí-li se do datové schránky oprávněná osoba ve 
lhůtě 10 dnů ode dne, kdy byl dokument dodán do datové schránky, považuje 
se tento dokument za doručený posledním dnem této lhůty, a to v souladu se zákonem 
č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, 
ve znění pozdějších předpisů.

XV.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Smlouvou neupravené vztahy se řídí obecně platnými právními předpisy platnými 
na území České republiky.

Měnit nebo doplňovat text této smlouvy jc možné jen formou písemných, vzestupně 
číslovaných a oboustranně odsouhlasených dodatků.
Tuto smlouvu lze ukončit dohodou smluvních stran. Při ukončení smlouvy jsou smluvní 
strany povinny vzájemnč vypořádat své závazky, zejména si vrátit věci předané k 
provedení díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo provedení díla a 
uhradit veškeré splatné peněžité závazky podle této smlouvy; zánikem smlouvy 
nezanikají práva na již vzniklé smluvní pokuty podle této smlouvy.
Jednotlivá ustanovení smlouvy jsou oddělitelná v tom smyslu, že neplatnost některého z 
nich nepůsobí neplatnost smlouvy jako celku. Pokud by se v důsledku změny právní 
úpravy některé ustanovení smlouvy dostalo do rozporu s českým právním řádem 
(dále jen "kolizní ustanovení") a předmětný rozpor by působil neplatnosti smlouvy jako 
takové, bude smlouva posuzována, jako by kolizní ustanovení nikdy neobsahovala 
a vztah smluvních stran se bude v této záležitosti řídit obecně závaznými právními 
předpisy, pokud se smluvní strany nedohodnou na znění nového ustanovení, jež by 
nahradilo kolizní ustanovení.
Smlouva je vyhotovena ve čtyřech stejnopisech s platností originálu, z nichž tři obdrží 
objednatel a jeden zhotovitel.
Smlouva, jakož i případné dodatky, nabývají platnosti dnem podpisu oprávněnými 
zástupci smluvních stran a účinnosti po splnění níže uvedené povinnosti uveřejnění 
v registru smluv. Jakýkoliv spor vzniklý z této smlouvy bude s konečnou platností řešen 
před příslušným obecným soudem České republiky.

Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy včetně jejích příloh řádně 
seznámily, s jejím obsahem souhlasí, a že smlouvu uzavírají svobodně a tato smlouva 
neodporuje zákonům ani dobrým mravům. Na důkaz toho připojují své podpisy.
Smluvní strany výslovně sjednávají, že uveřejnění této smlouvy v registru smluv dle 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv) zajistí objednatel.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.
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Stejnopis č.

Přílohy:
č. 1 Specifikace díla a kalkulace ceny (oceněný výkaz výměr) 
č. 2 Časový harmonogram
č. 3 Doklad o stavebně montážním pojištění díla dle či. XIII. odst. 3 této smlouvy 

(na hodnotu díla včetně DPH)
č. 4 Doklad o pojištění odpovědnosti za škodu z výkonu podnikatelské činnosti dle 

čl. XIII. odst. 4 této smlouvy (na hodnotu díla včetně DPH) 
č. 5 Bankovní záruka na provedení díla

V Praze dne...i.?....í?...Ží2<ž/V Praze dne

I# Konstruktfs Praha, 
spol. s r,o. 
wir* D.-.ka 1723/lfl 
1 to nn Praha H

<15/99431
objednatel

Mgr. Lenka Němcová 

ředitelka odboru školství, mládeže a sportu 

MHMP

zhotovitel

jednatel společnosti 
Konstruktis Praha, spol. s r.o.

18



Příloha č. I

CALUDA. s.f.o. 
Kloboučnická 24 
140 00 Praha 4 
http://www.callida.c2

allida
CENOVÁ NABÍDKA Ospéfiné projekty

ZAKAZKA
Číslo:

Zakázka: Přístavba a SÚ DDM, Praha 6 
Komentář

FIRMY

Uchazeč / Zhotovoitel Konstruktis Praha spol. s r.o., Petra Rezka 1723/1 a, 140 00 Praha 4

REALIZAČNÍ TÝM

ROZPOČET

Celkem (bez DPH) 8 883 166 Kč
1 865 465 Kč 

10 748 631 Kč
DPH

Celkem včetné DPH

1/59Vytvořeno systémem euroCALC4

http://www.callida.c2


Přístavba a stavební úpravy DDM, Praha 6

Popis Cena

SO 01: Stavební objekt 01 
001: Zemni práce 
002: Základy 
003: Svislé konstrukce 
004: Vodorovné konstrukce 
006: Úpravy povrchu 
008: Vedeni dálková a přípojná 
009: Ostatní konstrukce a práce 
096: Bouráni 
099: Přesun hmot HSV 
711: Izolace proti vodě a vlhkosti 
712: Povlakové krytiny 
713: Izolace tepelné 
763: Konstrukce montované 
764: Konstrukce klempířské 
766: Konstrukce truhlářské 
767: Konstrukce zámečnické 
7676: Výplně vnější 
7679: Ostatní výrobky 
771: Podlahy z dlaždic 
776: Podlahy povlakové 
761: Obklady 
784: Malby
720: Zdravotní technika 
730: Vytápinl 
740: Vzduchotechnika 
750: Silnoproud 
751: Slaboproud 
VN: Vedlejší náklady

163 233 
201882 
237 932 
229 270 
937 223 

18 150 
177 395 
684 037 
190 774 
195 588 
50411 

222 445 
165 937 
54 927 

454 537 
120 950 
417 932 
200 891 
327 535 
137 048 
79 265 

134 483 
669 433 
359 051 
252 091 

1 153 865 
763 101 
283 780

8 883166 
1 866 465 
1 865 465

Celkem (bez DPH)
DPH
DPH 21%

10 748 631Celkem (včetně DPH)

ice
systémem euroCALC4

2759
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krycí list soupisu prací
Stavba

PŘÍSTAVBA A STAVEBNÍ ÚPRAVY DŮM DĚTÍ A MLÁDEŽE

CC-CZ:
Datum:

KSO
Místo. 12. 8. 2020Rohová 540/4. Praha 6-Suchdol

IČ:Zadavatel
Hlavni mésto Praha DIČ:

IČ: 45799431 
CZ 45799431

Zhotovitel Konstruktis Praha spol. s r.o., Petra Rezka 1723/1a, 140 00 Praha 4
DIČ.

IČ.Projektant:
Aleš Burda DIČ:

IČ.Zpracovatel:
DIČ:

Poznámka

669 433.05Cena bez DPH

Sazba oané 
21.00% 
15.00%

Výše dané 
140 5B0.94

Základ dané 
609 433,05oph zaktadni 

snížená 0,00 0,00

810 013,99Cena s DPH v CZK

ZpracovatelProjektant

RazítkoDatum a podpis Razítko Datum a

ZhotovitelObjednavatel

RazítkoRazítko Datum a podpis.Datum a od ís

83 ze 120.
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REKAPITULACE ČLENĚNÍ SOUPISU PRACÍ

Stavba
přístavba a stavební Opravy dům dětí a mládeže

Rohová 540/4. Praha 6-Suchdol 
Hlavni mésto Praha
Konstrukte Praha spol. s r.o.. Petra Rezka 1723/1 a, 140 00 Praha 4

Místo Datum:

Projektant
Zpracovatel

12. 8. 2020

Zadavatel
Zhotovitel

Aleš Burda

Kód diu - Popis Cena celkem [CZK]

Náklady ze soupisu prací 

HSV - Práce a dodávky HSV 
1 - Zemni práce 
8 - Trubní vedení

669 433,05 

174 003,04

88 403,04

85 600.00

PSV - Práce a dodávky PSV 
713 - Izolace tepelné

721 -Zdravotechnika - vnitřní kanalizace

722 - Zdravotechnika - vnitřní vodovod

723 - Zdravotechnika - vnitřní plynovod

725 - Zdravotechnika - zařizovaci pfedméty

726 - Zdravotechnika - předslénové instalace 
763 - Konstrukce suché výstavby

495 430,01

32 739,66 
101 642,11 
143 783,44

37 353.89 
122 026.92

33 044.67

24 839.32

84 ze 120.
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SOUPIS PRACÍ

Slavba
PŘÍSTAVBA A STAVEBNÍ ÚPRAVY DŮM DĚTÍ A MLÁDEŽE

Místo Rohová 540/4, Praha 6-Suchdol 
Hlavni město Praha
Konstrukte Praha spol. s r.o., Petra Rezka 1723/1a, 140 00 Praha 4

Datum: 12. 8. 2020

Zadavatel
Zhotovitel

Projektant:
Zpracovatel:

Aleš Burda

I PC Typ Kód J.cena (CZKJ Cena celkem [CZKjPopis MJ Množství

Náklady soupisu celkem 669 433,05

d HSV Práce a dodávky HSV 174 003,04

Zemni práce
Hloubeni jam nozapažených v hornině tf. 3 objemu do 100 m3

D 1 88 403,04

6 214,601 K 131201101 6.755

6.755

6.755

920,00m3
w 1.2*1,2*240.5*0.5*1,5*8* _________________________

Příplatek za lepivost u hloubeni jam nezapažených v 
hornině tf. 3
Hloubeni rýh S do 600 mm v hornině tf. 3 objemu do 100 m3

2 K 131201109 m3 25,00 166.66

3 K 132201101 49.500 
*9.500

40.500

350.00 17 325.00m3
w (10*2Q*15*10)’1.5*0.6

Příplatek za lepivost k hloubeni rýh š do 600 mm v hornině _ 
tř. 3 m3
Vodorovné přemístěni do 10000 m výkopku/sypanlny z 
horniny tř. 1 až 4 
6.755*49.5-9,9-3.594
Příplatek k vodorovnému přemístěni vykopku/sypaniny z 
horniny tř. 1 až 4 ZKD 1000 m přes 10000 m 
42,761*19 Přcpočlinc koeficientem množství 
Nakládáni výkopku z hornin tř. 1 až 4 do 100 m3 
Uloženi sypaniny na skládky 
Poplatek za uloženi stavebního odpadu - zeminy a 
kameniva na skládce 
42.761*2 Přepočtené koe&M-níem množství 
Zásyp jam. šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se 
zhutněním
6.765449,5-42,761
Příplatek k obsypáni potrubí za tučni prohozeni 
sypaninysitem, uložené do 3 m 
Obsypáni potrubí strojně sypaninou bez prohozeni, 
ukxřonou do 3 m
(10*20* 15* 10)*0.3*0.6 
kamenivo těžené drobné frakre 0/4
9.9*2 Pfepoftcné kocfióortefn množsivi

4 K 132201109 25,00 1 012,50

5 K 162701105 m3 42.761 60.00 3420,68

w 42,761

6 K 162701109 m3 812.459

612.459 
42,761 
42,761

18,00 14 624,26

vv
7 K 167101101

8 K 171201201

m3 15,00

18,50

641,42

791,08m3
9 K 171201211 t 85.522

85.522

350.00 29 932.70

W

10 K 174101101 m3 133,0013.494

13.494

13.494

1 794.70

W

11 K 175111109 m3 246,00 3 319,52

12 K 175151101 m3 9.900 195,00 1 930,50

W 9.900
19.B00
19.600

13 4f 58331351 365. OG 7 227.00t
w

Trubni vedeni_____________________ ___________
Revizní šachta kanalizace betonová d-1000mm, poklop 
d^600mn>-kpl. hl. cca 2.0m
Fékadnl šachta plastová 400mm, poklop l400mnvkpi, 
hl. cca 1.5m
Plastová |»nka deš.vod 3m3, PP dvouvrstvó k obetonováni 
* betonáž
Signafizačni vodič červené barvy 
Výstražná fólie žJulé barvy

O 8 85 600.00 
35 000.0014 K 894221116 kpl 1,000 35 000,00

15 K 894812111-1 kus 1,000 15 000,00 15 000,00

16 K 895971111 soubor 1,000 35 000.00 35 000,00

17 K 899721111

18 K 899722111

10.000

10,000

45,00

15,00

460,00

150,00

m

m

D PSV Práce a dodávky PSV 495 430,01

o 713 Izolace tepelné
Montáž izolace tepelné potrubi e ohybů návlekovými
izolačními pouzdry _________
16»35*95»35*50*5*25»30«8«3*10
ně vtoková tepelná izoto ce z pěnového polyetylénu II 20mm
- standard. 0=20
95*105 Přepočtené koenoerflem mnoZstvI
návlekoví íopeřná izolace z pěnového polyetylénu ti.20nvr
-standard, d=25__________________________________
35*105 Přcpoanně koefcieríom množWvi
nsvto*ová tepelná izolace z pěnového polyetylénu tl 20mm
- standard. 0=52
60*1.05 "Přepočten® koetoeniem množství
ndvtoAová topeffvá izotoco z pěnového potyotylvnu U20mm
- standard. 0=40
5*1,05 -Prepoaené koefoentem mnoislvi

32 739,66 
4 253.4019 K 713463411 306,000

306,000

99,750

13,90m

w

20 U 2B377G45 2 503.7325,10m

W 99.750

36 750 1 185.5521 M 2B377048 32,20m

w 36.750

22 M 28377053 52500 51.10 2 682.75m
w 52.500

23 M 28377059 5,250 38.10 200.03m
w 5.25085 zc 120.
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ná vlaková tepelná izolace z pěnového polyetylénu tl.20mm
- * ai tól,l. d=20 ______
25*1.05 'Přepočteno koeficientem mrvcšitvi
nňvlekavá tepelná Izolace z pěnového polyetylénu tl 20mm
-6 A) mi. 0=25
30*1.05 Přepottent hosficlenerr. množirvt
nivlekovi tepelná izolace z pěnového poiyw/enu tl 20mm
-&AJ fólii. <1=32 _________
8*1 OS •Pfepofceré kcVoenlerr n-noís-V.
nátlaková tepelná izolace z pěnového polyetylénu tl 20wm 
-S AI fólii. d-40
3*1.05 Přepočten* koeficientem množKvI
nňvtexově tepelná izolace z pěnového polyetylénu t) 20mm
-aAimi, 0=50 _________________
10*1.05 ť'epoterfr koetoentem mncásrvt 
akusf-cícá izolace Mireton Axustik tl. 5mm OH 70 
10*1 05 P'epočien6 konfidentem mnaJťvi 
akustická notace Mireton Akustik tl 5mm DN 100

2A M 63154802 26.250

26.250

31.500

130.00 3 412.50m

W

25 M 63154803 226 00 7 119.00m

w 31,500

26 M 63154804 1 B98 406.400 226 00m

VV M00

H50

3.150

10.500

27 M 63154805 250.00 787.50m

yv

28 M 63154807 300.00 3 150.00m
w 10,500

10.500
10,500

36.750
36,750

T 050,0029 M 6311111-1 100 00
Vv

120.0030 M 6311111-2 4 410.00m
35*1.05 Přepočtené koeficientem množství
Pfesun hmot tonální pro izolace tepelná v objektech v do

w

31 K 998713102 l 0.089 1 000,00 89,0012 m

D 721
32 K 721173401

33 K 721173402

34 K 721173403

35 K 721174042

36 K 721174042-R

37 K 721174043

38 K 721174044

39 K 721174045

40 K 721226511

41 K 721226513

42 K 721226521-1

43 K 721242116

44 K 721263102-1

45 K 721273151-1

46 K 721273153

Zdravotechnlka - vnitřní kanalizace 
KG kanalizační potrubí PVC vč. tvarovek DN100 
KG kanalizační potrubí PVC vč, tvarovek DN125 
KG kanalizační potrubí PVC vč. tvarovek ON 150 
HT kanalizační potrubí vč. tvarovek DN 40 
HT kanalizační potrubí vč. tvarovek DN 32 
HT kanalizační potrubí vč. tvarovek DN 50 
HT kanalizační potrubí vč. tvarovek DN 70 
HT kanalizační potrubí vč. tvarovek DN 100 
Sifon kondenzační HL21 DN32

Sifon praůkový HL406 s integrovaným výtokem ON 1/2*

Sifon kondenzační HL138 DN32 
Lapač střeinich sptavenin DN125 HL600NG 
Kanalizační zpětná klapka DNI25 s revíz, otvorem 
Kanalizační zpětná klapka DN50 s revíz, otvorem 
Kanalizační ventilační hlavice DN100 
Šachta plastová 600«fi00mm, hl. 1,0m. poklop BOOxBOOmm kus

Přesun hmot tonážnl pro vnitřní kanalzace v objektech v 
do 12 m

101 642,11 
3 330,00 
B 420,00 
7 890,00 
1 990,00 
3 000.00 

17 640,00 
5 000,00 

31 400,00 
1 436,00

1 850.00

2 400,00

3 040.00 
1 800.00 
2 800,00 
1 520,00

10,000

20.000

15.000

5.000

10.000

40.000

10,000

50,000

2.000

333,00 
421,00 
526,00 
398,00 
300,00 
441.00 
500,00 
628,00 
718,00 

1 850,00 
800,00 

3 040,00 
1 800,00 
1 400,00 

760,00

m

m

m

m

m
m

m

m

kus
kus 1.000

kus 3,000

kus 1.000

kus 1.000

kus 2,000

2.000kus

47 K 7219999-R1 1,000 8 000.00 6 000.00

48 K 99B721102 0.186 878,00t 126.11

D 722 Zdravotechnlka - vnitmi vodovod 
Plastové tlakové vodovodní potrubi Ekoplastik Fiber Basalt 
Plus S 3,2 / SDR 7,4 PN 28 (výpočet) vč. tvarovek DN15 
(20 x 2,3mm)
Plastové Hákové vodovodní potrubí Ekoplastik Fiber Basalt 
Plus S 3,2 / SDR 7,4 PN 28 (výpočet) vč. tvarovek DN20 
(25 x 2,8mm)
Plastové tlakové vodovodní potrubí Ekoplastik Fiber Basalt 
Plus S 3,2 / SDR 7,4 PN 28 (výpočet) vč. tvarovek DN25 
(32 x 3,6mm)
Plastové tlakové vodovodní potrubi Ekoplastft Fiber Basalt 
Plus S 3,2 / SDR 7.4 PN 28 (výpočet) vč. tvarovek DN32 
(40 x 4,5mm)
Plastové tlakové vodovodní potrubí Ekoplastik Fiber Basalt 
Plus S 3,2 / SDR 7,4 PN 28 (výpočet) vč. tvarovek DN40 
(50 x 5,6mm)
Vypoufitécl ventil DNI5

Průchozí uzávěr DN40 s vypouétěnim

Zpětná klapka DNI5

Zpětná klapka DN25

Zpětná klapka DN40

Pojistný ventil DN20

Redukční ventil DN25

Vzorkovací ventil Aiwa Sampllng V4250
Odvzdušftovaci ventil pro pilnou a užit.vodu DN20 (např
Queen)

Regulační armatura (napf. termoregulační ventil) DN15 
Gumový kompenzátor DN40

143 783,44

49 K 722174002 120,000 308,00 36 960.00m

50 K 722174003 65,000 372,00 24 180.00m

51 K 722174004 58,000 439,00 25 462 00m

52 K 722174005 8,000 522,00 4 176.00m

53 K 722174006 10,000 685,00 6 050 00m

54 K 722224115

55 K 722230115

56 K 722231072

57 K 722231074

58 K 722231076

59 K 722231142

60 K 722231203

61 K 722231211-1

kus 11,000 225,00

1 440,00 
228,00 
361.00 
699.00 
373,00

2 340.00 
1 500.00

2 475.00

1 440.00 
684.00 
361.00 
699.00 
373,00

2 340.00

3 000,00

kus 1,000

kus 3,000

kus 1,000

kus 1,000

kus 1,000

kus 1,000

kus 2,000

62 K 722231281-1 kus 6,000 500.00 3 000.00

63 K 722231281-2 kus 2,000 2 500.00 5 000.00

tftt J kus 1,000 1 270.00 1 270,00

ZTI 40/59



225.00

631,00

225,00 
631,00 
164,80 

6 000.00 
4 161,00 
3 435.00

1 986,00 
378.00 
600,00

2 430,00 
300,00

85 K 722234263

66 K 722234267

67 K 722239101 
66 M 551118*50-1

69 K 722240121

70 K 722240122

71 K 722240123

72 K 722240124

73 K 722240125

74 K 722263210

75 K 722270-H1

Fífcr DN15 
Filtr DN40

Montáž mrazuvzdomý zahradní ventil 
mrazirvzOomý zahradní ventil Kempor DN15

Kulový kotoul DN15

Kulový kohout DN20

Kulový kohout DN2S

Kulový kohout DN32

Kulový kohout DM40

Vodoměr DN3/4", Qn=4.0m3Awd

Pfevtečné matice DN3/4’

kus 1,000

1.000
2.000
2.000

19.000

15,000

7,000

kus

82,40kus
kus 3 000.00

219,00 
229,00 
284,00 
378,00 
600,00 

2 430,00 
150,00

kus
kus

kus

kus 1,000

kus 1,000

kus 1,000

kus 2,000

5 000.00 5 000,0076 K 7229999R5 Cirkulační čerpadlo Wlk Star Z20/1, vč. spínacích hodin kus 1,000

Přesun hmot tonážni pro vnitřní vodovod v objektech v do ( 0,330 608,00 200,6477 K 990722102 12 m
37 353,89 

5 410.00 
12 750.00 
14 880.00 

450.00 
27900 

1 084.00 
900.00 
121.00 

1 450.00

Zdravotechnika - vnitfni plynovod 
Plynové PEHD potrubí - PEHD40 
Plynové méděné potrubí 1*

Plynové měděné potrubí 5/4'

Manometr 0-6 kPa 
Kiiový kohout DN1/2*

Kulový kohout DNI*

Regulátor B6 
Montáž plynoméni G4

plynoměr G4____________________________________
Přesun hmot tonážni pro vnitřní plynovod v objektech v do 
12 m

D 723
76 K 723170115
79 K 723181014

80 K 723181025
81 K 723230144-1

82 K 723231162

83 K 723231164

84 K 723232123-1

85 K 723261912 
66 M 38622269

541.00

850,00

992,00

450,00

279,00

542,00

900,00
121,00

145000

10,000

15,000

15,000

1,000

1,000

m

m

m

kus

kus

kus 2,000

soubor 1,000

kus 1,000

kus 1.000

29,8987 K 998723102 t 0,049 610.00

122 026,92 
24 600,00

O 725
88 K 725112021

Zdravotechnika - zařizovaci předměty
WC závěsný Mas*____ _______
Pisoár keramický klasik, sifon DN50 odsávací, senzorové 
splachováni
Umyvadlo keramické klas*. vfc upev. prvků

Vanička sprchové

Zástěna sprchová

Dřez kuchyňský nerezový

Výlevka nástěnná nerezová DN50

Rohový ventil DN15

Ptáčkovy ventil se zpětným ventilem DN15

Baterie d řezová

Baterie nástěnná k výlevce

Baterie umyvadlová stojánková

Baterie sprchová nástěnné, sprcha rudni

Montáž zápachových uzávěrek U-sifonů
10.3*1-1
sifon DM0 ________

sifon ON 50
Přesun hmot tonážni pra zařizovaci předměty v objektech v 
do 12 m

soubor 6.000 4 100.00

8 330,00 8 330,00soubor 1,00069 K 725121521

soubor 10,000 2 500,00 
5 350.00 
9 930.00 
2 620.00 
5 000,00 

250.00 
400,00 

1 320,00 
1 050,00 
1 800.00 
1 100,00 

142,00

25 000,M 
5 350,00 
9 930,00 
7 860,00
5 000,00
6 000.00 

400.00

3 960,00

1 050.00 
18 000.00

1 100,00

2 130.00

90 K 725211603

91 K 725241112

92 K 725244523

93 K 725311121

94 K 725331211

95 K 725813111

96 K 725813112

97 K 725821321

98 K 725821323

99 K 725822613

100 K 725841312

101 K 725869218

soubor 1,000

soubor

soubor

soubor

soubor

1.000

3,000

1,000

24,000

1,000

3.000

1,000

10.000

1,000

15,000
15,000

13.000

2,000

kus

soubor

soubor

soubor

soubor

kus
vv

kus 20000
200.00

2 600.00 
400.00

102 iW 551616130

103 M 55161614 kus

t 0.447 709,00 316.92104 K 998725102

33 044,67Zdravotechnika - předsténové instalace 
Instalační předsténa - klozet s ovládáním zepředu v 1200 
mm závěsný do masivní zděné kce, ovládači tladilko soubor 
Sigma
Přesun hmot tonážni pro Instalační prefabrikáty v objektech 
vdo 12m

D 726

33 000.006,000 5 500,00105 K 726111032

44,67I 0.063 709.00106 K 998726112

24 839,32 
6 250,00

Konstrukce suché výstavby 
Montáž revizních dvířek SDK kcí vel. 300x300 mm 
9*16

Revizní dviřka. ventilační mfllke nežer nMn 300t300mm kus

D 763
107 K 763172312 kus 25.000

25.000
250.00

w

17150.00103 M 59030711 25.000 586.00

Montáž revizních dvířek SDK kel vel. 600x600 mm 
dvtfka revizní a piovítrAnim 600x6ů0mm
Přesun hmot tonážni pro dfevostavby v objektech v do 12

kus 1,000 450,00

965.00
450.00

969.00
109 K 763172315

110 U 59030714 1.000kus

20.32t 0,016 1 270,00111 K 998763101
X7 7e PO

m
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1& Příloha č 3

£//eusb
Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 1
k pojistné smlouvě č. 7721126296
pro stavební a montážní pojištění 
(aktualizace pojistné smlouvy)
Úsek pojištěni hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen .pojistitel''),
zastoupený na základě zmocněni níže podepsanými osobami
Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Nádražní 14, Brno, PSČ 602 00

a

Konstruktis Praha, spol. s r.o.
se sídlem Praha 4, Nusle, Petra Rezka 1723/la, PSČ 140 00, Česká republika 
IČO: 45799431

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze sp. zn. C 10472

(dále jen „pojistník"),
zastoupený níže podepsanými osobami

Korespondenční adresa pojistníka je totožná s adresou sídla pojišťovacího makléře.

uzavírají

ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 
smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto 
dodatku) odvolává, tvoří nedílný celek.

Dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného zprostředkovatele

P.S. PRAHA, spoL s r.o.
se sídlem Praha 4, Bohúňova 1339/7, PSČ 149 00, Česká republika 
IČO: 65409850
(dále jen „samostatný zprostředkovatel")
Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele je totožná s výše uvedenou adresou samostatného 
zprostředkovatele.
Sjednání této pojistné smlouvy zprostředkoval pro pojistníka samostatný zprostředkovatel v postavení 
pojišťovacího makléře.



)

Pojistná smlouva č. 7721X26296Dodatek č.l

Smluvní strany výše uvedené pojistné smlouvy se dohodly, že tímto dodatkem se doba, na kterou se tato 
pojistná smlouva uzavírá, a pojistná doba dle této pojistné smlouvy prodlužují o jeden pojistný rok, tj. o dobu
od 05.10.2020 do 04.10.2021 a dále za podmínek uvedených v cl L, bod 2.
Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) nově zní takto:

Článek I.
Úvodní ustanoveni

1. Pojištěnými jsou:
a) Zhotovitel: pojistník
b) Objednatelé ve smyslu ustanovení čL 7 VPP P-777/14
c) Subdodavatelé ve smyslu ustanoveni čl 7 VPP P-777/14

2. Pojistnou dobou dle této pojistné smlouvy je doba od 05.10.2020 (počátek pojištění) do 04.10.2021 
(konec pojištění).
Pojistník a pojistitel se dohodli, že pojištěni dle této pojistné smlouvy uplynutím pojistné doby nezaniká 
a pojištění/pojistná doba se prodlužuje vždy o jeden pojistný rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně 
šest týdnů před uplynutím pojistné doby druhé straně písemnou formou nesdělí, že na dalším trváni 
pojištění nemá zájem.

3. Pojištění jednotlivého budovaného díla začíná okamžikem:
a) zahájení prací na pojištěném budovaném díle v místě pojištěni, nebo
b) dnem uvedeným v příslušné písemné smlouvě o dílo jako den zahájení budování tohoto díla, nebo
c) dnem uvedeným v této pojistné smlouvě jako počátek pojištění, 
podle toho, co nastane nejpozději.

4. Pojištění jednotlivého budovaného díla končí:
a) dnem uvedeným v příslušné písemné smlouvě o dílo jako den konce výstavby/montáže tohoto díla,
b) v případech vymezených v čl. 5 VPP P-777/14,
c) dnem konce pojištění podle této pojistné smlouvy, 
podle toho, co nastane nejdříve.

5. Pojištěni zkušebního provozu před předáním budovaného díla nebo jeho části objednateli je sjednáno 
ve smyslu ustanovení čl. 5 odst. 2) pism. c) a odst. 3) písm. c) VPP P-777/14.

Článek II.
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Předmětem pojištěni jsou budovaná díla zahájená během pojistné doby dle této pojistné smlouvy, pokud 
byla zahájena na základě řádně uzavřené příslušné písemné smlouvy o dílo a budovaná díla pojištěná dle 
předchozí pojistné smlouvy č. 7721109901, jejichž pojištění dle této předchozí pojistné smlouvy zaniklo 
výlučně z důvodu zániku této předchozí pojistné smlouvy.
Pojištění se nevztahuje na:
- tunely, štoly a stavby obdobného charakteru, podzemní kolektory 

stavby na vodních tocích 
sanace ekologických zátěží
mosty a/nebo lávky, které sice nejsou stavbami na vodních tocích ve smyslu čl. 32 odst. 44) 
VPP P-777/14, ale jejichž hodnota je vyšší než 20 % Částky uvedené v bodě 6. (Oddíl I. - Pojištění 
věci) odst 6.1. řádek 2.

Nedohodne-li se pojistník s pojistitelem individuálně jinak, pojištěni se dle této pojistné smlouvy dále 
nevztahuje na budovaná díla, jejichž hodnota je vyšší než částka uvedená v bodě 6. (Oddíl I. - Pojištění 
věci) odst. 6.1. řádek 2.
Pokud se pojištěný dle čl. I. bodu 1. této pojistné smlouvy účastní na budování díla jako společník 
společnosti (dříve účastník sdruženi), za budované dílo ve smyslu této pojistné smlouvy se považuje pouze 
ta část díla, která je v rámci společnosti realizována pojištěným dle čl. I. bodu 1. této pojistné smlouvy a je 
dále specifikována ve smlouvě o společnosti (případně upřesněna dalšími právními a technickými 
dokumenty). Na ostatní části díla a společníky společnosti se pojištění dle této pojistné smlouvy 
nevztahuje.
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2. Vztahuje-lt se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou i na další věcí uvedené v pojistné smlouvě ve 
smyslu čL 2 odst. 1) písm. c) VPP P-777/14, platí pro takové pojištění i výluky a omezeni uvedené 
v pojistných podmínkách, pokud v pojistné smlouvě nebo příslušné doložce není ujednáno jinak.

pojištěni je pro každé pojištěné budované dílo jeho staveniště nebo místo montáže na území České
3. Místo 

republiky.
4. Pravidla pro stanovení výše pojistného plnění jsou podrobně upravena 

vztahujících se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanoveni výše 
pojistného plnění tedy může mít vliv např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovuportzeni nebo 
způsob zabezpečení pojištěných věd

v pojistných podmínkách

5. K pojištění se vztahují:
Všeobecné pojistné podmínky pro stavební a montážní pojištění P-777/14 (dále jen „VPP P-777/14 )

a
Doložky
D 002 Křížová odpovědnost
D 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení 
D 106 Podmínka pro provádění stavebních prad po úsecích - 200m 
D 107 Podmínka pro zařízení k provizornímu hromadnému ubytování a sklady 
D 108 Podmínka pro zařízení a vybavení staveniště, nářadí a stroje
D 109 Podmínka pro skladování materiálu
D 110 Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro případ povětrnostních srážek, povodně a zapiavy 
D 111 Zvláštní podmínky ohledně odstranění suti ze sesuvů půdy 
D 112 Podmínky pro protipožární zařízení a požární bezpečnost na staveništích
D 114 Sériové škody ,
D 117 Zvláštní podmínky pro pokládáni vodovodního a kanalizačního potrubí - 21X) m
D 119 Stávající majetek
D 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro stěny stavebních jam 
D 202 Pojištění stavebních a montážních strojů, nářadí a přístrojů 
D 250 Odcizení
D 252 Výluka podzemních prací y f , , ....
DCE 4 Definice jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichnce, krupobití

6. Oddíl L-Pojištěni věci
Spoluúčast [KČ]

6.1. Předmět pojištění Horní hranice plnění
[Kč]

Celková hodnota stavebních a montážních výkonů (konečné
a provizorní výkony, včetně všech materiálů, které se mají stát 
součástí díla, vyjma materiálu nebo dílů dodaných objednatelem)

Maximální hodnota jednoho budovaného díla (vyjma 
materiálu nebo dílů dodaných objednatelem)

1.
20 000 000,-° 20000,-

2. 10 000000,-" 20 000,-

500 000, -" 20000,-Materiál nebo díly dodané objednatelem" 

Stávající majetek"

Zařízení a vybavení staveniště"

Stavební a montážní stroje, nářadí a přístroje"

3.
500 000,-" 20 000,-

4.
200 000,-" 20 000,-

5.
20 000,-200 000,-"6.

500 000,-"

U íZTpcm^p^ěM^^o^w všechny pojistné události nostolé během jednoho pojistného ,oku odchylně 

od či 13 odst. 2) VPP P-777/14.
" Pojištěni no první riziko dle či 13 odst. 1) písm. a) VPP P-777/14.

20 000,-Náklady na stržení, úklid a odvoz zbytků"7.

a
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62 Smluvní ujednám k Oddílu I. - Pojištění věd
2. Pojistná částka stanovená pro celkovou hodnotu stavebních a montážních výkonů v bodě 6. (Oddíl I. - 

Pojištění věci) odst. 6.1. řádek 1. této pojistné smlouvy zahrnuje celkové stavební a montáží výkony 
realizované v rámci všech pojištěných budovaných děl v průběhu jednoho pojistného roku.

7. Oddíl IL - Pojištěni odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě

7.1. Rozsah pojištění Horní hraníce plnění Spoluúčast
m m

10 000000,-°
° Limit pojistného plnění pro jednu a pro všechny pojistné událostí nastalé během jednoho pojistného roku odchylně 

od či 19 odst. 1) VPP P-777/14.
6> Pro pojištění odpovědnosti za újmu na životě nebo zdraví člověka se spoluúčast nesjednává.

8. Pojistné plnění

8.1 Pojistné plnění ze všech pojištěni sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny 
pojistné událostí způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je 
omezeno limitem pojistného plnění ve výši 1 000000,- Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž 
vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výší.
Pro každou pojistnou událost způsobenou povodní nebo záplavou se sjednává spoluúčast ve výši 10 %,
min. 20 000,- Kč.

8.2 V rámci limitu pojistného plnění uvedeného v bodě 8.1 se však pro všechny pojistné události nastalé 
v průběhu trvání pojištění, které vzniknou povodní nebo záplavou v záplavovém území (stanovené dle zák. 
č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), vyhl. č. 236/2002 Sb., o způsobu a 
rozsahu zpracování návrhu a stanovení záplavových území ve znění pozdějších předpisů) vymezeném 
záplavovou čárou tzv. dvacetileté vody (tj. území s periodicitou povodně 20 let - výskyt povodně, který je 
dosažen nebo překročen průměrně jedenkrát za 20 let) sjednává maximální roční limit pojistného plnění 
ve výši 500 tis. Kč. Tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout 
pojistné plněni v nižší nebo stejné výši.

8.3 Pojistné plněni ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny 
pojistné události způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je 
omezeno limitem pojistného plnění ve výši 1 000 000,- Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednáni, z nichž 
vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plněni v nižší nebo stejné výši.
Pro každou pojistnou událost způsobenou vichřici nebo krupobitím se sjednává spoluúčast ve výši 10 %, 
min. 20 000,- Kč.

8.4 Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny 
pojistné události způsobené sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavin, 
zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je omezeno limitem 
pojistného plnění ve výši 1 OOO 000,- Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost 
pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši
Pro každou pojistnou událost způsobenou sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo 
zřícením lavin, zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy se sjednává spoluúčast ve výši
10 % min. 20 000,- Kč.

8.5 Pojistné plněni ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny 
pojistné události způsobené odcizením pojištěné věci nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je 
omezeno limitem pojistného plnění ve výši 500 000,- Kč; tím nejsou dotčena jiná ujednáni, z nichž vyplývá 
povinnost pojistitele poskytnout pojistné plněni v nižší nebo stejné výši
Pro každou pojistnou událost způsobenou odcizením se sjednává spoluúčast ve výši min. 10% min. 
20000,- Kč.

8.6 Pro bod 6. Oddíl I. - pojištění věci se ujednává:
V případě pojistné události vzniklé současně z téže příčiny na více pojištěných věcech v jednom místě 
pojištění se od celkové výše pojistného plněni z jedné pojistné události odečítá pouze ta spoluúčast, která 
je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každou pojištěnou věc postiženou takovou 
pojistnou událostí. To neplatí, je-li pro oprávněnou osobu výhodnější odečtení spoluúčastí sjednaných pro 
jednotlivé pojištěné věci postižené pojistnou událostí samostatné.

20 000,-°1. Pojištění odpovědností za újmu způsobenou třetí osobě

i

t
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spoluúčasti jsou sjednány jinde než v bodu 8. Pojistné plněni).

Článek III.
Výše a způsob placení pojistného

1. Pojistné za jeden pojistný rok činí:
Oddíl L - Pojištěni věci a Oddíl II. - Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě

Pojistné -......... .......... ............. ...........-..... -............. ..... -...................
Celkové pojistné za sjednaná pojištění za jeden pojistný rok činí.....

2. Není-li ujednáno jinak, je celkové pojistné uvedené v bodě 1. zálohové a minimální pojistné za sjednaná 

pojištění za jeden pojistný rok.
Pojistník se zavazuje, že nejpozději do 30 kalendářních dnů po konci pojistného roku nahlásí polistiteli 
celkovou hodnotu stavebních a montážních výkonů realizovanýchi v průběhů “PW"uléh° P°)'stnéh“ rok“' 
Bude-li tato hodnota vyšil než částka sjednaná v ČI II. bod 6, (Oddíl I. - Pojišténí věci) odst. 61 řádek 1 
této pojistné smlouvy, vzniká pojistiteli nárok na doplatek pojistného stanoveny jako součin jejich rozdílu 
a sazby 1,2 %o; na takto stanovené pojistné se již neaplikují žádné slevy ani pnrážky uvedené v bodu 1., 
neboť jsou již v této sazbě zohledněny.

3' Pojistné ^období" jedvanáctiměsíční. Pojistné ve vý5l 25 000,- Kč Je v každém pojistném roce splatné k datu

18.10.
3. Pojistník Je povinen uhradit pojistné v uvedené výit na účet pojistitele t ú 2226222/0800, vartabUní 

symbol: 7721126296. Pojistné se považuje za zaplacené okamžikem připsání pojistného v plné výši 
na tento účet.

*. Smluvní strany se dohodly, že pokud bude v členském státě Evropské unie ^“ Evropského 
hospodářského prostoru zavedena jiná pojistná daň či ji obdobný poplatek * PojiStěm sjednaného touto 
pojistnou smlouvou, než jaké Jsou uvedeny v bodě 1. tohoto článku a které bude po nabyti účinnosti 
příslušných právnich předpisů na území tohoto členského státu pojistitel povinen po^strtk se

uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady odpovídající této

____ 25 000,- Kč

____ 25 000,- Kč

zavazuje 
povinnosti.

Článek IV.
Hlášeni Škodných událostí

odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních údajů.

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group 
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY 
Centrální podatelna 
Brněnská 634 
664 42 Modříce 
tel.: 957 105 105 
fax: 547 212 602. 547 212 561 
datová schránka: n6tetn3 
www.koop.cz

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen 
událostí písemnou formou.

oznámit vznik škodné

5
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Článek V.
Zvláštní ujednání

1. Odchylně od čl. 16 odst. 1) písm. h) VPP P-777/14 se pojištění vztahuje i na povinnost pojištěného 
nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel sloužících jako 
stavební a montážní stroje pojištěné touto pojistnou smlouvou. Pojištěni se však nevztahuje na povinnost 
pojištěného nahradit újmu, pokud v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo 
na plněni z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou 
smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědností za újmu způsobenou provozem vozidla).

2. Pojistitel neposkytne pojistné plnění ani jiné plnění či službu z pojistné smlouvy v rozsahu, v jakém by 
takové plnění nebo služba znamenaly porušení mezinárodních sankci, obchodních nebo ekonomických 
sankcí či finančních embarg, vyhlášených za účelem udržení nebo obnovení mezinárodního míru, 
bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a boje proti terorismu. Za tyto sankce a embarga se 
považují zejména sankce a embarga Organizace spojených národů, Evropské unie a České republiky. Dále 
také Spojených států amerických za předpokladu, že neodporuji sankcím a embargům uvedeným 
v předchozí větě.

Článek VI.
Prohlášení pojistntka, registr smluv, zpracování osobních údajů

1. Prohlášeni pojistníka

1.1. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo, 
sjeho souhlasem, v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo 
elektronického úložiště dat) Informace pro klienta, jejichž součástí jsou Informace o zpracování osobních 
údajů v neživotním pojištění, a seznámil se s nimi Pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, 
které mu napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité 
aspekty pojištění í významná ustanovení pojistných podmínek.

11 Pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku mu byly oznámeny informace v souladu 
s ustanovením $ 2760 občanského zákoníku.

13. Pojistník potvrzuje, že v dostatečném předstihu před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo 
jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat, prostřednictvím e-mailu nebo elektronického úložiště 
dat) dokumenty uvedené v Čl. II. bodu 5. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku a seznámil se s 
nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást této pojistné smlouvy ve znění 
tohoto dodatku a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a povinnosti účastníků 
pojištění a následky jejich porušeni a další podmínky pojištění a pojistník je jimi vázán stejně jako 
pojistnou smlouvou.

1.4. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu a kontakty elektronické komunikace 
uvedené v tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými 
údaji uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem nebo pojištěným, 
využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhlasí i pro případ, kdy 
pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu nebo kontaktů elektronické komunikace v 
době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost používání jiných údajů uvedených v dříve 
uzavřených pojistných smlouvách.

1.5. Pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem). 
Pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištěni dali souhlas k pojištění.

2. Registr smluv
2.1. Pokud výše uvedená pojistná smlouva, resp. dodatek k pojistné smlouvě (dále jen „smlouva") podléhá 

povinnosti uveřejnění v registru smluv (dále jen „registr") ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., zavazuje se 
pojistník k jejímu uveřejnění v rozsahu, způsobem a ve lhůtách stanovených citovaným zákonem. To 
nezbavuje pojistitele práva, aby smlouvu uveřejnil v registru sám, s čímž pojistník souhlasí. Pokud je 
pojistník odlišný od pojištěného, pojistník dále potvrzuje, že každý pojištěný souhlasil s uveřejněním 
smlouvy.
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Při vyplnění formuláře pro uveřejnění smlouvy v registru je pojistník povinen vyplnit údaje o pojistiteli 
(jako smluvní straně), do pole .Datová schránka" uvést: n6tetn3 a do pole „Číslo smlouvy uvést číslo této 
pojistné smlouvy.
Pojistník se dále zavazuje, že před zasláním smlouvy k uveřejněni zajisti znečitelnění neuveřejnitelných 
informací (např. osobních údajů o fyzických osobách).
Smluvní strany se dohodly, že ode dne nabytí účinnosti smlouvy (resp. dodatku) jejím zveřejněním 
v registru se účinky pojištění, včetně práv a povinností z něj vyplývajících, vztahuji i na období od data 
uvedeného jako počátek pojištění (resp. od data uvedeného jako počátek změn provedených dodatkem, jde- 
li o účinky dodatku) do budoucna.

3. ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ
V následující části jsou uvedeny základní informace o zpracováni Vašich osobních údajů. Tyto informace 
se na Vás uplatni, pokud jste fyzickou osobou, a to s výjimkou bodu 3.2., který se na Vás uplatní i pokud 
jste právnickou osobou. Více informací, včetně způsobu odvolání souhlasu, možnosti podaní námitky 
v případě zpracování na základě oprávněného zájmu, práva na přístup a dalších práv, naleznete 
v dokumentu Informace o zpracování osobních údajů v neživotním pojištění, který je trvale dostupný na 
webové stránce www.koop.cz v sekci .0 pojišťovně Kooperativa .

3.1. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ BEZ VA$EHQ jQUHLASU 

Zpracování na základě plnění smlouvy a oprávněných zájmů pojistitele

Pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje, údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění a údaje o využívání služeb zpracovává pojistitel:
- pro účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, posouzeni přijatelnosti do pojištění, správy a 

ukončeni pojistné smlouvy a likvidace pojistných událostí, když v těchto případech jde o zpracování 
nezbytné pro plnění smlouvy, a

- pro účely zajištěni řádného nastavení a plnění smluvních vztahů s pojistníkem, zajištění a soupojištini, 
statistiky a cenotvorby produktů, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalovaní pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání, když v těchto případech jde o zpracování založené na základě 
oprávněných zájmů pojistitele. Proti takovému zpracování máte právo kdykoli podat námitku, která 
může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracování osobních údajů v neživotním 
pojištění.

Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti
Pojistník bere na vědomi, že jeho identifikační a kontaktní údaje a údaje pro ocenění rizika při vstupu do 
pojištění pojistitel dále zpracovává ke splnění své zákonné povinnosti vyplývající zejména ze zákona 

ujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárodních sankci

3.2. POVINNOST POJISTNÍKA INFORMOVAT TŘETÍ OSOBY
Pojistník se zavazuje informovat každého pojištěného, jenž je osobou odlišnou od pojistníka, a případné 
další osoby, které uvedl v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku, o zpracování jejích osobních udaju.

3.3. INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ZÁSTUPCE POJISTNÍKA

Zástupce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojistníka 
vědomí, že její identifikační a kontaktní údaje pojistitel zpracovává na základě oprávněného zájmu pro 
účely kalkulace, návrhu a uzavření pojistné smlouvy, správy a ukončení pojistné smlouvy likvidace pojistných 
udábstí, zajištění a soupojištění, ochrany právních nároků pojistitele a prevence a odhalováni pojistných 
podvodů a jiných protiprávních jednání. Proti takovému zpracování má taková osoba právo kdykoli podat 
námitku, které může být uplatněna způsobem uvedeným v Informacích o zpracováni osobních udaju 
v neživotním pojištění.

uprav

bere na
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Zpracování pro účely plnění zákonné povinnosti

Zást.pce právnické osoby, zákonný zástupce nebo jiná osoba oprávněná zastupovat pojlstnika bere na 
vědomí, že identifikační a kontaktní údaje pojistitel dále zpracovává ke splněni své zákonné povinnosti 
vyplývající zejména ze zákona upravujícího distribuci pojištění a zákona č. 69/2006 Sb., o provádění 
mezinárodních sankcí.

Podpisem tohoto dodatku potvrzujete, Že jste se důkladné seznámil se smyslem a obsahem souhlasu se 
zpracováním osobních údajů a že jste se před jejich udělením seznámil s dokumentem Informace o 
zpracováni osobních údajů v neživotním pojištění, zejména s bližší identifikací dalších správců, 
rozsahem zpracovávaných údajů, právními základy (důvody), účely a dobou zpracování osobních údajů, 
způsobem odvoláni souhlasu a právy, která Vám v této souvislosti náleží

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

1. Tento dodatek nabývá platnosti dnem jeho uzavření a uzavírá se na dobu do konce pojištění podle čl. I. 
této pojistné smlouvy ve zněni tohoto dodatku.
Počátek změn provedených tímto dodatkem: 05.10.2020.
Je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených timto dodatkem, vztahují 
se tímto dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od 
data uvedeného jako počátek změn provedených tímto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel 
však v rozsahu těchto provedených změn nebo případných nových pojištění není povinen poskytnout 
plnění, pokud pojlstník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 
na plnění pojistitele, v době uzavření tohoto dodatku věděl(a) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem 
mohl(a) vědět, že již nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění pojistitele 
v rozsahu změn provedených tímto dodatkem nebo případných tímto dodatkem sjednaných nových 
pojištění, vyjma takových skutečností, které již byly pojistiteli jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny 
před odesláním návrhu pojistitele na uzavřeni tohoto dodatku.

2. Odpověď pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka") s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně 
nemění podmínky nabídky.

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění 
tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze 
písemnou formou.

4. Subjektem věcně příslušným k mimosoudnímu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištěni je Česká 
obchodní inspekce. Štěpánská 567/15,120 00 Praha 2, www.coi.cz.

5. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě 
samostatný zprostředkovatel v postaveni pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, 
a to v rozsahu této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré 
písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku 
(s výjimkou písemnosti směřujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele zasílaných pojistitelem 
s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované pojistitelem 
pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením 
samostatnému zprostředkovateli v postaveni pojištovacího makléře. Odchylně od čl. 29 VPP P-777/14 se 
pro tento případ „adresátem" rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. 
Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištěni sjednanému touto 
pojistnou smlouvou ve zněni tohoto dodatku doručované samostatným zprostředkovatelem v postavení 
pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli 
od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistiteli.
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6. °crstJtík, pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál
;to dodatku. Pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel obdrží 2 stejnopisy a samostatný zprostředkovatel 

t postavení pojišťovacího makléře obdrží 1 stejnopis.
7. Tento dodatek obsahuje 9 stran, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 2 přílohy, z nichž ani 

jedna není přiložena k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku jsou pojistné 
podmínky pojistitele uvedené v čL II. bodu 5. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku.

příloha č. 1 - doložky
příloha č. 2 - Kopie výpisu z Obchodního rejstříku

Výčet příloh:

/mw.oo-

^Sk^stWlfKocSýchrSk 
za pojistitele____  ■

hi ř«fttelstv{ 
kni WSOl 
PO PraHj 3 
1-12'.V Brně dne 01.10.2020

za stitele

V Praze dne 02.10.2020
/ za pojistníka

(Tv, Konsírukřls Praha,
*P0l. i r.D.

IvSSii fi*J2ko 1723/ia
140 CO Praha 4 

^ OIČ: C245Z99431

tel.: 211 373 180.Pojistnou smlouvu vypracoval:;
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Doložka konverze do dokumentu obsaženého v datové zprávě

Tento dokument, který vznikl převedením vstupu v listinné podobě do podoby elektronické pod 
pořadovým číslem 138586281-104497-210524092735, skládající se z 9 listů, se doslovně shoduje s 
obsahem vstupu.

Vstup bez viditelného prvku.

Jméno a příjmení osoby, která konverzi provedla: TAŤANA B1DRMANNOVÁ

Vystavil: Městská část Praha 4 
Pracoviště: IC Náměstí Hrdinů 
V Praze dne 24.05.2021

nI10449/ 5240



<& .

Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 2
k pojistné smlouvě (obratové) č. 7721126296 

pro stavební a montážní pojištění
Úsek pojištění majetku a odpovědnosti

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežní 665/21, PSČ 186 00, Česká republika 
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, sp. zn. B 1897 
(dále jen „pojistitel11)
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanýmt osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Agentura střední Cechy, Prosek Point C, 
Prosecká 855/68, Praha 9, PSČ 190 00

a

Konstruktis Praha, spol. s r.o.
se sídlem Praha 4, Nusle, Petra Rezka 1723/la, PSČ 140 00, Česká republika 
IČO: 45799431
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze sp. zn. C 10472
(dále jen „pojistnik")
zastoupený níže podepsanýmt osobami

Korespondenční adresa pojistníka Je totožná s výše uvedenou adresou pojístníka.

uzavírají

ve smyslu zákona č 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou 
smlouvou, pojistnými podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve zněni tohoto 
dodatku) odvolává, tvoří nedílný celek.

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím samostatného zprostředkovatele

P.S. PRAHA, spoL s r.o.
se sídlem Praha 4, Bohůňova 1339tl, PSČ 149 00, Česká republika 
IČO: 65409850
(dále jen „samostatný zprostředkovatel")

Korespondenční adresa samostatného zprostředkovatele je totožná s výše uvedenou adresou samostatného 
zprostředkovatele.
Sjednáni tohoto dodatku zprostředkoval pro pojístníka samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího 
makléře.



Výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených subjektech) se mění takto:

Článek I.
Úvodní ustanovení dodatku

1. Smluvní strany pojistné smlouvy č. 7721126296 (dále taká pojistná smlouva) sjednávají následujících změny 
pojistné smlouvy.

Článek II.
Změna(y) pojistné smlouvy sjednané tímto dodatkem

A. V Článku II. (Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění) se v tabulce č. 6 bodu 2. mění horní 
hranice plnění z 10.000.000 Kč na 12.000.000 Kč.

B. Na konci článku VI. (Prohlášení pojistníka, registr smluv, zpracování osobních údajů) se doplňuje tato věta:

Pojistník prohlašuje, že jeho prohlášení/potvrzení učiněná v pojistné smlouvě ve znění předchozích 
dodatků jsou aktuální, nadále platná a vztahují se i k dodatku č. 2

Článek III.
Závěrečná ustanovení

Tento dodatek nabývá platnosti dnem jeho uzavření a uzavírá se na dobu do konce pojištění podle čl. I. 
této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Počátek změn provedených tímto dodatkem: 09.08.2021.

Je-li tento dodatek uzavřen po datu uvedeném jako počátek změn provedených tímto dodatkem, vztahují 
se tímto dodatkem provedené změny a případná tímto dodatkem sjednaná nová pojištění i na dobu od 
data uvedeného jako počátek změn provedených tímto dodatkem do uzavření tohoto dodatku; pojistitel 
však v rozsahu těchto provedených změn nebo případných nových pojištění není povinen poskytnout 
plnění, pokud pojistník a/nebo pojištěný a/nebo oprávněná osoba a/nebo jiná osoba, která uplatňuje právo 
na plnění pojistitele, v době uzavření tohoto dodatku věděKa) nebo s přihlédnutím ke všem okolnostem 
mohl(a) vědět, že jíž nastala skutečnost, která by se mohla stát důvodem vzniku práva na plnění pojistitele 
v rozsahu změn provedených tímto dodatkem nebo případných tímto dodatkem sjednaných nových 
pojištění, vyjma takových skutečností, které již byly pojistiteli jakoukoli z výše uvedených osob oznámeny 
před odesláním návrhu pojistitele na uzavření tohoto dodatku.

2. Odpověd pojistníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen „nabídka") s dodatkem nebo 
odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně 
nemění podmínky nabídky.

3. Ujednává se, že tento dodatek musí být uzavřen pouze v písemné formě, a to i v případě, že je pojištění 
tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze 
písemnou formou.

4. Ujednává se, že je-ll tento dodatek uzavírán elektronickými prostředky, musí být podepsán 
elektronickým podpisem ve smyslu příslušných právních předpisů. Podepíše-li pojistník tento dodatek 
jiným elektronickým podpisem než uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 
Sb., o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, a nezaplati-li tímto dodatkem 
předepsané jednorázové pojistné, případně první splátku jednorázového pojistného, jsou-li splátky 
ujednány, nebo běžné pojistné za tímto dodatkem sjednané první pojistné období řádně a včas, tento 
dodatek se od počátku ruší.

5. Pojistník prohlašuje, že uzavřel se samostatným zprostředkovatelem smlouvu, na jejímž základě 
samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře zprostředkovává pojištění pro pojistníka, 
a to v rozsahu této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvní strany se dohodly, že veškeré

1.



písemností mající vztah k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku 
(s výjimkou písemností směřujících k ukončení pojištění ze strany pojistitele zasílaných pojistitelem 
s dodejkou, které budou zasílány na korespondenční adresu pojistníka) doručované pojistitelem 
pojistrríkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojtstníkovi nebo pojištěnému doručením 
samostatnému zprostředkovateli v postavení pojišťovacího makléře. Odchylně od čL 30 VPP P-777/21 se 
pro tento případ „adresátem™ rozumí samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře. 
Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemnosti mající vztah k pojištění sjednanému touto 
pojistnou smlouvou ve zněni tohoto dodatku doručované samostatným zprostředkovatelem v postaveni 
pojišťovacího makléře za pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli 
od pojistníka nebo pojištěného, a to doručením pojistitelů

Pojistník i pojistitel a samostatný zprostředkovatel v postavení pojišťovacího makléře obdrží originál 
tohoto dodatku. Pojistník obdrží 1 stejnopis, pojistitel obdrží 1 stejnopis a samostatný zprostředkovatel 
v postaveni pojišťovacího makléře obdrží 1 stejnopis.

Tento dodatek obsahuje 3 strany, k pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku náleží 2 přílohy, z nichž ani 
jedna není přiložena k tomuto dodatku. Součástí pojistné smlouvy ve zněni tohoto dodatku jsou pojistné 
podmínky pojistitele uvedené v čL II. bodu 3. této pojistné smlouvy ve zněni tohoto dodatku.

6.

7.

Výčet příloh: 
příloha č. 1 - Doložky
příloha č. 2 - Kopie výpisu z Obchodního rejstříku

Podepsáno dne* 12.08.2021
za pojistitele za pojistitele

Podepsáno dne* 12.08.2021
za pojistníka**

' Je-li tento dodatek podepsán uznávaným elektronickým podpisem. Je okamžik podpisu vždy obsazen v tomto podpisu.
" a) Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v listinné podobě a podepsán za něj vlastnoručně, uveďte jméno, příjmení a funkci osob/y 

podepisujid/ch ra pojistníka, jejich vlastnoruční podpis/y a případné též otisk razítka a doručte pojistiteli takto pode psaný stejnopis 
dodatku v listinné podobě

b) Je-li tento dodatek pojistitelem vyhotoven v elektronické podobě a podepsán za něj uznávaným elektronickým podpisem, použijte též 
uznávaný elektronický podpis/y osob/y podepisuflct/ch za pojistníka, nebo v případě použiti elektronického podpisu jiného než 
uznávaného vložte jméno, příjmení a funkci podepisujid/ch osob^ do poznámky tohoto elektronického dokumentu, včetně uvedeni 
data podpisu. Takto tento elektronickým podpisem podepsaný elektronický dokument doručte pojistiteli elektronickým prostředkem.





Příloha č. 4
&

Kooperativa Kooperativa pojišťovna, a.s, Vienna Insurance Group 
Centrum správy pojistných smluv 
Brněnská 634, 664 42 Modříce

VIENNA INSURANCE GROUP

Vážený klient

Konstruktts Praha.spol. s r.o. 
Petra Rezka 1723/la 
140 00 Praha 4Vyřlíuj* / trlofon

957 105 105
Dilum

18.08.2021

Potvrzeni o uzavřeni pojistné smlouvy 8603283700

Pojištěni podnikatelských rizik
•073*

Pojistník
Adresa sídla

Konstruktů Praha,spoL s r.o.
Petra Rezka 1723/la, 140 00 Praha 4 
45799431IČO

Pojistitel
Adresa sídla

Kooperativa pojišťovna, as, Vienna Insurance Group
Pobřežní 665/21,186 00 Praha 8
47116617IČO

Pojištěný 
Rozsah pojištěni

Shodný s pojistnlkem
Pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetím osobám

VPP P-10Q/14 
ZSU-500/20 
ZPP P-600/14

- Všeobecné pojistné podmínky pro pojištěni majetku a odpovědnosti,
- Zvláštní smluvní ujednání k pojištěni odpovědnosti za újmu,
- Zvláštní pojistné podmínky pro pojištění odpovědnosti za újmu.

Pojištěni je sjednáno pro případ právním předpisem stanovené odpovědnosti pojištěného za újmu vzniklou 
jinému v souvislosti s činností nebo vztahem pojištěného, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě.

Limit pojistného plnění 
Spoluúčast 
Počátek pojištěni 
Konec pojištění 
Územní platnost

30.000.000 Kč 
20.000 Kč 
05.06.2021 
04.06.2024 
Česká republika

Pojistné je uhrazeno do 04.06.2022.

S přátelským pozdravem

vedoucí referátu PMO underwríter specialista
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Příloha t. 5
Lucie
Vrabcové

ura» 'mv.o.t
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ZÁRUČNÍ LISTINA

Věřitel:
Hlavni město Praha 
Magistrát hlavního města Prahy 
Odbor školství, mládeže a sportu 
Mariánské nám. 2 
110 01 Praha 1 
IČO: 00064581

Bankovní záruka č. 2111336029

Byli jsme informováni, že podle SMLOUVY O DÍLO na realizaci veřejné zakázky s názvem ,Rekonstrukce 
budovy DDM v Suchdole'1 (dále jen „Smlouva*1), která bude uzavřena mezi Vámi a Konstruktis Praha, spol. 
s r.o., se sídlem Petra Rezka 1723/1a, Nusle, 140 00 Praha 4, IČO: 45799431, spisová značka: C 10472 
vedená u Městského soudu v Praze (dále jen „Klient"), je za splněni povinností Klienta ze Smlouvy 
vyžadována bankovní záruka ve výši CZK 475.000,00.

Z příkazu Klienta se my, Komerční banka, a.s., se sídlem Praha 1, Na Příkopě 33 čp. 969. PSČ 114 07, IČO: 
45317054, spisová značka: B 1360 vedená u Městského soudu v Praze, neodvolatelné zavazujeme vyplatit 
Vám bez odkladu a bez námitek jakoukoliv částku nebo částky, až do celkové výše

CZK 475.000,00
slovy: Korun českých Čtyři sta sedmdesát pět tisíc 00/100 
(dále jen „Zaručená částka")

po obdrženi Vaši první písemné výzvy, která bude v souladu se všemi podmínkami této záruky a bude 
obsahovat Vaše písemné prohlášeni, že Klient nesplnil své povinnosti ze Smlouvy (dále jen „Výzva"). Výzva 
musí dále obsahovat identifikaci Klienta, Smlouvy (včetně data jejího uzavření a čísla, bylo-li přiděleno) a 
nesplněné povinnosti ze Smlouvy.

Vaše podpisy na Výzvě musí být úředně ověřeny nebo pravost Vašich podpisů a oprávněnost podepsaných 
osob na Výzvě musí být potvrzeny Vaši bankou.

Výzva v originále nám musí být doručena v listinné podobě doporučenou poštou na adresu: 
Komerční banka, a.s., odd. Bankovní záruky (3833), P.O.BOX 839, 114 07 Praha 1. 
nebo kurýrem či osobné na adresu:
Komerční banka. a„s., odd. Bankovní záruky (3833), Václavské náměstí 796/42,114 07 Praha 1 
nejpozdéji k níže uvedenému datu uplynutí platnosti této záruky.

Zaručená částka se snižuje o každou námi provedenou platbu z této záruky. Vyplacením celé výše Zaručené 
částky tato záruka zaniká.

Tato záruka je platná do data 30. září 2022 včetně (datum uplynuti platnosti). Uplynutím tohoto dne tato záruka 
zaniká, a to i v pňpadě, že tento den nebude pracovním dnem v místě pro doručení Výzvy.

Před datem uplynutí platnosti zaniká tato záruka i uplynutím dne, ve kterém nám bude doručeno Vaše sdělení, 
že nás zprošťujete ze všech povinnosti daných touto zárukou a že vůči nám nemáte žádné nároky plynoucí z 
této záruky.

Komerční banka. a.s.. se sídlem.
Praha 1, Na Pfikopé 33 dp. 969, PSČ 114 07, IČO: 45317054 
vrerti a uc?ui«c
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Toto sděleni nám musí být pfedloženo v listinném originále nebo úředně ověřené kopii na výše uvedenou 
adresu pro Výzvu (Vaše podpisy na sděleni musí být úředně ověřeny nebo pravost Vašich podpisů a 
oprávněnost podepsaných osob na sděleni musi být potvrzeny Vaši bankou) nebo elektronicky (podepsané 
uznávaným elektronickým podpisem) zaslané do datové schránky.

Práva z této záruky, tj. právo uplatnit tuto záruku a právo na plněni z této záruky, nelze postoupit na třetí osobu. 
Právo na plnění z této zámky nelze zastavit

Tato záruka se řídi právním řádem České republiky.

V Praze dne 2. září 2021

Komerční banka, a.s.

podepsáno elektronicky podepsáno elektronicky

Lucie Vrabcové
Bank Guarantees (3833) 
Global Transadion Banking

Jana Halamová
Bank Guarantees (3833) 
Global Transadion Banking

Komerční banka, a.s., se sídlem:
Praha 1. Na Přikopé 33 čp. 969, PSČ 114 07. IČO: 45317054
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